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:Az uj államtitkár programmja. 
· · Arad, julius 18. 

· Pulszky Agost ~özoktatástigyi állam-
tit~ár, kinek kineveztetését a hivatalos 
lap tegnapi száma hozta, ma már hiva
talba lépett s ugyanez alkalommal fontos 
kijelentéseket tett, melyek a szerény ke
retben egy teljes programEtt igényével 
nem lépnek ugyan a közönség elé, min
damellett vetnek annyi világot az uj ál
lamtitkár jövendóbeli müködésének irá
nyára, a mennyi épen elegendő ahhoz, 

fölburjánzik a bürokratizmus gyökhajtása, 
mely mint az anyatörzs életnedvét emészti 
s azt elöbb-utóbb meddövé teszi. 

. A gépezet zajtalan és pontos müködé
sének biztosítására való állandó törekvés 
lassankint abszorbedlja az egyént, és az 

. ellenőrzések komplikált és nagy apparatus
sal dolgozó intézményeit növeli nagyra 
oly mértékben, hogy az ez irányban föl
szaporodott munka özönében elmertil a 
lényeg. 

K·l AD Ó· HIVATAL: 
ARADI NYOliDATARSA.SÁG (az aradiAs caaddi _ 

agyeedlt Tasutak palotájában.) 
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adminisztratív teendöi a minisztersége alatt 
csaknem megkétszerezódtek.: ~ 

Ha itt gyökeres orvoslásra.: törekszik 
a ~n ügy élén álló államtitkár,· akkor nem 
az egyes adminisztratív . teendök , ötletes .. 
csökkentésén, hanem a rendszer gyökeres 
megváltoztatásán kell ke1.denit!. _ .. 

Hogy példával világositsuk meg, amit .. 
állitottunk, nézztik miként van a dolog a 

.,...,........, hogy elözetes méltatás tárgyává tehesstik. 

Ez a baj ma már az adminisztráczió 
minden ága~atában az ,egész világon érez
teti magát, de sehol sem oly káros, mint 
a közoktatásnál, hol a sikeres tanitás volna 
egyik fö czél, és a bürokratizmus épen 
ennek a rovására gyarapszik és terjeng. 

a .középiskoláknál ? hol kezdödnek itt 
azon tanerők, kik az ifjusággal -közvetle
ntil érintkeznek ? Bizony nem a tanárokon, 
nem is az igazgatókoo, hanem a - fő
igazgatókon. Mig ezek :adminisztracziója a 
jelentések és ellenórzések ezernyi részle
teivel vannak terhelve~ addig az igazga
tóknak is a funkcziók .·szerves összefüg- ·· 
géjténél .fogva megmaradnak összes ed
digi kicsioyes ' adminisztratív · teendöi, s 
thegmaradnak a dolog Jogikus · rendjénél 
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. Pulszky Agost, a tanár miniszternek 
tanár államtitkára az ö beszédjében uj ál
lásának legfontosabb részével, az admi
nisztráczióval foglalkozott első sorban. Az 
ad~inisztrácziót ö a szarosabb értelemben 
vett . alkotástó!, reformmüködéstöl, ugy 
látszik, megkülömbözteti, a mennyiben 
ugy képzeli azt helyesnek, ·ha a ~tö1·vény
hozás elvi vitáinak bejolyása alól teljesen 
menten, zajtatanul müködik.c E felfogás 
helyesség-ét bajos volna még a legkör-
mönfontabb ellenzéki álláspontból is kifo
gásolni, annál kevésbbé, · mert hiszen a 
tisztviselói kar, elött volt fejtegetve, a 
melynek a végrehajtás körüli csöndes, 
pontos, szabatos munkásság a fó teen-
dője. 

. E részben azt hisszük, hogy manap
ság, miként egyéb tárczáknál, ugy a köz
oktatástigyinél sem lehet és nem is lesz 
oka panaszra. A baj inkább talán az el .. 
lenkezó oldalon, a tulhajtásban rejlik. 

Ugyanis minden czentrális · adminisz
tráczi6 ~ellett pkv~tlenül és szükségképen 

' Tudja ezt az uj államtitkár, ki maga 
is tanár, nagyon jól, s különös megnyug
vásui szolgálhat, .hogy ezen káros körül
ményre rá is mutatott, midön igérte, hogy 
az ifjusággal közvetlentil érintkező tan
eröket a kicsinyes adminisztrativ teendők 
bénító hatásától mentesiteni fogja. 

A jó szándék azonban a tanügyi bü
rokratizmus gyomjának kiirtásához nem 
elég. Még most is élénk emlékezetben van 
a volt kultuszminiszternek ama nevezetes 
és annak idejében az érdekelt körök ré
széről nagy örömmel fogadott kijelentése, 
hogy a papírkorszaknak véget vet; és 
nem volnánk méltány.osak Csáky «róf ér .. 
demes és kiváló tulajdonságai iránt, ha 
föltennök róla, hogy e kijelentéséhez hűt
lenné lett s csak egy perezre is megszünt 
áll andóatJ akarni azt,- hogy igéretét be
váltsa; mégis mit tapasztalunk? azt, hogy 
a fiatalsággal érintkező közegek kicsinyes 

fogva a tanároké is. . . . 
.t!.S az adminisztracz:iónak lefel~. való 

ezen egyszerüsitése nem annyira az illetö 
alkalmazottak kényelmi szempontja, mint 
inkább a nevelésnek nagy és fontos érde
ke.· A tanuló ifjusággal fog;alkozó köze
gek a tanitásot~ kivül fennmaradt idejtik
ben elvégezhetik bátran· amaz adminisz
tratív teendőket, de kivánatos volna, ha 
ezen hivatalos teendök végzésére fordi
tott munkájukat valódi feladatuk intenzi
vebb teljesitését'e, például a nevelésre for-
dithatnák. . . , . 

Pedig Pulszky A gos t államtitkár pro- . 
grammjának egy más pontja épen a ne
velés kellő megalapozásának részletmunkájcí
t'a fekteti a fö sulyt, és ezt .· ismét csak _ 
megnyugvással veheti tudomásul minden ~ 
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Két krakéler. 
- At; ,A r a 4 i E. ö r l ö D y• eredeti tárcdjL ~ • 

Irt..: H uvé t h H. U zur. 
' ·· · ~ (Vége.) L.. . . . - -

- . Kálmán megragadta az egyik ka:apska
tulyát1 -. Etus na.eys.ám pedig a. másik: utá.n 
ny..ult, de akkorra az már a Haller kezében volt. 

~ Cllihetetlen, milyen tolakodó ez az ember.!) 
. ~ A skatulyá~at kérem! - förmedt rá 

Etus Hallerre. · · · · 
~ Ez,. efq. pilla.natig ugy bámult rá, mint a 

ki nem ért1, mit akarnak tőle, de aztán hir
telen, - mint a ki tisztába jön a helyzettel, 
-- m~nden további teketória nélkül odanyomta 
p, doboat. Etna llagysám piczi kezébe. 

'· . - Amint tetszik ! 
• - Egy csöpp neveMse sincs! - zugoló· 

dott Etus nagysá.m magában és nagyot esi patt 
a férje karján, mikor ~n~ak arczán malicziózus 
mosolyt vett észre. · 

. A coupéban az~n, Haller csakugyan' ugy 
viselkedett, mint ~ kinek nincs egy csöpp ne· 
velése sem. U gy tett, JX.intha E tus nagysim 
nem is volna a világon. . .. 

, .. R.ágyujtútt, p.nélkül, hogy engedét ,n kért 
volna. és sehogy sem akarta. észrevenni, hogy 
Etus nagys~m szakadatlanul köhécsel és .f' tor-
kát köszörüli. .. 

. Etna aztán, ngy aillott boszut rajta,. hogy 

osig&~~ettát kért a férjétől és a fünöt ·' V áeztói 
Megyerig, konzekventer a Haller orra alá. fujta. 

Kálmán alig tudta. a. nevetést elfojtani1 

Há.ller a.zouba.n megtörhetetlen flegmával spor~. 
fejtegetésekbe bocsájtkozott vele. 

A "der by" képezte • vita tárgyá.t.:;: 
- "Dornröschen"-nek imminens esélye 

van ! - jegyzé meg Kálmán. . 
- Igaz ! • , . , Igaz l ... Csakhogy "Dorn~ 

röschen" a "g y e n g é b b n e 1U"-he2ec tar~ 
tozik! ~ .. 

(!ga.zán botrány; hogy' milyen · viozczeket 
csinál ez az ember!) 

Etus nagysám dühösen szippa.ntott s a kö
vetkező pillanatban sürü füstfell~g gomolygott 
a Haller orra alatt. 

- Nézetem ezerint - folytatá Haller, mi
közben nyugodt11.11 kergeté ezét az illatos füst
felhőt kezével, - nézetem szarint a gyengébb 
nem közt, ritkán akad "stayer" ! • . . .Dorn- . 
röschen"-nek is ali~ ha lesz álló képessége! 
Aztán szeszélyes is es megbizhatlan ! ... Egyéb
ként még a "ta.miliá.ja" sem valami megbiz· 
ható ! Ismerted a - n a g y m a m á j á t ? 

Kálmán mosoly9gva. tagadólag rázta fejét. 
- N em? ! . . . En is c~a.k kirből ismerem, 

dé a nagyroamájának u n ok a~ ö v é r é t, ma-
ga.m ~ láttam "futni". · , 

. Etus nagysá.mnal:: bizonyá.ra torkába ment 
az az ármányos tüst,. mart hirtelen, felette 
gyanus köhöp;ési roham szállta meg és aztán 
köhögött, Megyertöl Galanthá.íg. ._ ~ 

Haller végre is megsajnálta, . _ 

· ·"'•· · . - A~ uagytnigelr···---ouyualt·"' 'bisooyira•" 
megártott a füst, majd átszá.llok más. sza
kaszba! 

Azzal meghajtotta magát .és· átment a 
szomszédos coupéba. . . 

- Nos, hogy tetszik? - kérdé Kálmán, 
mikor az ajtó becsapódott Haller mögött, . 

- Sehogy! - felelt Etus kurtán és aztán 
megint elfogta az a. gyanus köhögés. . ! _ 

- Há.t az igaz, - kezdé Kálmán ujra, 
- hogy nem valami udvariasan bánik a nők-
kell Lám, most is, a helyett, hogy eldobta. 
volna a szivarját, inkább más coupéba. szállt 
át! De hát ez nem ia csoda! ••• Aliinek máJ: 
menyasszonya van .•. 

. - Menyasszonya van? " 
- Igen és ugy tudom, hogy nagyon 

ezareti! 
- Szegény leány! Igazán sajnálom l Ki

állha.tatlan egy férje lesz l Udvariatlan éa 
modortala.n l F ó l ö t t é b b ó h a. j t a n á m, 
haminél kevesebbet érintkez-
nél'velel · 

A vonat oerobogott ·;. "Staatabahnhof" . 
fivegboltozata alá. .. 

• Haller ismét benyitott, . aztán felvette a 
köpenyét és udvariasan,. de hidegen ajánlotta 
magát. . . . , 

- Nem vacsorizunk együtt, Joska? -
kérq9 Keresztszeghy ~ · . · . .. 

, --:- Köszönöm! Már le vagyok fog!a1va! 
..:.. Hát akkor mikor találkozunk ? 

"" ' - Holnap délutan a. versenyen ! · 

. "-
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tanügybarát. Mert nagy és káros vissza- hogy ennél fogva is csak fokozottabb hi
esés lett volna, ha az uj miniszterium be- zalommal tekintünk roppant hatáskörrel 
cses örökül nem veszi által a visszalepett biró müködése elé, melyhez kitartást és 
miniszter ama gyümölcsöző és nagy ered- sikert kívánunk. 
ményekkel kecsegtetett ideálját, mely a 
tanítás mellett a növendékek testi-lelki 
nevelését tűzte ki hasonfontosságu ezé· 
Iul és annak megvalósítására már eddig 
is igen sok helyes és bevált intézkedése
ket tett. 

Epen ily örömmel értesülünk az ál
lamtitkár azon kijelentéséröl, hogy a ne
velést az egységes és szabad szellem ter
jesztésében kivánja megvalósitani. A sza
bad szellem a felekezeti iskolákon kivül 
mindenütt teljes mértékben meg van; ez 
irányban tehát inkább az utóbbiaknál kí
nálkozik az uj miniszterium számára há
lás müködési tér. A szabad szellemen ki
vül azonban még fontosabb a hazafias 
szellem ápolása. Ez a nemzetiségi közép
és népiskolákban valóságos uttörö, hon
ment/J munkásságot fog igényelni a czél. 
tudatos és nemzeti közoktatásügyi kor
mányzattól, s bár sürgöny-értesülésünk
ból hiányzik ezen irányzat külön kieme
lése, megvagyunk gyözödve róla, mtsze
rint az uj államtitkáron nem fog mulni, 

· hogy e tekintetben is minden megtör
ténjék, a mi az adott viszonyok között 
megtörténhetik. 

Nem tudjuk, valjon a nevelés egységes 
szelleme alatt leplezetten nincsen e ben
foglalva az egységes középisirola terve, mely 
megteremtöjének, Csáky Albin grófnak 
távozásával most a kétes homály ködös 
hátterébe vonult vissza ? Kivánatos volna, 
hogy benne foglaltatnék, még pedig nf"m 
csak a nevelés egységes szelleme végett, 
hanem főképen azért, mert a kö:zépokta
tás ezen egységének létesitésével refor
máladnék előreláthatólag a középiskolák 
tanterve abban az irányban, melyet amo
derri élet és társadalom létföltételei köve
telnek, és ennek létesítésével szabaduina 
meg végre az iskola a középkori skolasz
ticr.izrnus azon töméntelen czafrangjaitól, 
melyek a mostani kor gyermekének lel· 
két nyügzik, testét pedig elsatnyitják. 

· Egészben konstatálhatjuk, hogy az uj 
államtitkár által adott programm teljesen 
megfelel azon várakozásnak, melyet min
den~ elfogulatlan tanügy-barát Pulszky 
Agost kiváló egyéniségéhez füzött, és 

· --.. Csak holnap ? 
- Csak! 

- .Mikor Kálmán nejével fia.kkerre ült és 
ugyanakkor Haller, köszöntés nélkill, mintha 
észre sem vette volna őket, mallettük elhaj
tatott, Kálmán szemrehányólag szólt oda ne
jének: 

- Lá.tnd, k o m o l y a n megbántottad ! 
Etus nagysám nem felelt egy szót is, de 

könnyek szöktek szép, kék szamai be a mért 
lépten-nyomon sérteget.i őt, egy ilyen SEihonnai 
jött-ment krakéler! 

Másnap a veraenyen csakugyan találkoztak 
Hallerrel. 

Kálmán szivélyesen üdvözölte; Etus nagy
sám azonban m é g hidegebben fogadta kö
szönését, mint első alkalommal. 

Haller ugy tett, mintha ezt észre sem ven· 
né és egykedvüen kezdett el beazélni, a "meg
nyitóverseny" esélyeiről ! 

- .Megnézted már a lovakat, Kálmán? · 
- Bizony még nem l P eddig ebben a ver· 

senyben, nem lehet papirtorma után indulni ! 
Itt csakis a "kondiczióu lehet· irányadó! . , . 
Megyek is azonnal a nyergelöbe, megnézem 
a lovakat, mielött - "toillettet" csiuálnak! 
- Ugyan kérlek Jóska, ga.rdirozd addig •a fe
leségemet! · 

Etus nagysám titokban megkapta a férje 
kabátját, és i g y iparkodta öt ma.raaztalni, de 
Kálmán gyöngéden kiszabadította magát és 
elaietett. · 

Haller Jóska, egy darabig szótlanul maradt 

BELFÖIJ). 
Hieronymi Erdélyben. 

Politikai körökben nagy érdeklődéasel néznek 
H i e r o n y m i belügyminiszter erdélyi uta
zása elé, maly ma kezdődik. A beszá.molóba.n, 
melyet a miniszter csütörtökön választói előtt 

tart, nem csupán egyéni nézetének ad kifeje
vést, hanem egy minisztertanács eredménye 
tükröződik majd benne vissza. Különösen nagy 
sulyt fektetnek Hieronymi azon nyilatkozataira, 
melyek a n e m z e t i s é g i p o l i t i k á r a 
vonatkoznak, annál is inkább, mi vel a nyilat
kozatok szövegét a n:únisztertanácsban állapi
tották meg. A miniszter utazása a románoktól 
lakott azon vidéken végig, me1y az agitáczió· 
nak leginkább volt fészke, kiindul&si pontját 
képezandi azon lépéseknek, melyek a. lakosság 
megnyugtatását czélozzák. V alószinü, hogy a 
miniszter ezuttal a befolyásosabbromán személyi· 
ségekkel is érintkezni fog. 

Az államjegyek bevonása. 
A~ államjegyek bevonására vonatkozó tör

vénynek s végrehajt&si rendeletnek a hét ele~ 
jére kilátásba helyezett. kihirdetése némi ha
lasztást szanvedett annak folytán, hogy a két 
kormány az állampénztárakat E"löbb a szüksé
gesebb mennyiségü ezüstpénzzel s koronákkal 
akarja ellátni, hogy igy azután a jegyek ce· 
cseréMsénél fennakadás ne történjék. Néhány 
nap mulva azonban már az összes állampénz
tárak el lesznek lá. ;va ezüstpénzzel s akkor a 
törvény életbeléple napja után a bevonás is 
gyorsau fog tnenni. 

Festetich Andor gróf. 
A "Magyar Ujságu tegnapi számában egy 

szabadelvű párti képviselö érdekes és jellemző 
adatokat mond el F e s t e t i c h Andor grófról, a. 
kinevezendő fóldmivelésügyi miniszterröl s hatá
rozottan megczáfol nehány alaptalan ráfogást is, 
miket A p p o n y i eresztett szélnek a.z ö hires 
jászberényi beszámoiójli.ban. 

A fent mondott czikket érdekesnek tartjuk 
az alábbi bö ktvonatban körvonalazni. 

.. 
- Az uj földmivelési winiszter: Fes t e· 

t i c h Andor gróf, kire W e k e r l e már 
nyomban a kabinet megalakulása után gon• 
dolt, s a kivel való tárgyalás és megbeszélés 

" 'llva kis ellensége mellett, mert érezte, hogy 
ez az aranyhaju, r.ranyoskedélyö asszonyka, 
neki "ellensége", azutá.R csendesen megszó
litotta. 

- Nem mennénk fel a tribünre? 
- Menjünk! - felelé Etus kurtán. 
Felmentek, 
Haller előteremtett valahonnan két széket 

és Etus nagysám nó nélkül leült, még azt 
ae mondta. Hallernek, hogy foglaljon ő is -
helyet. 

Csakhogy Haller nem nagyon kérette 
magát, kö~~:elebb huzta a szt.két és oda ölt 
melléje. 

Vagy öt perczig, szótJanul ültek igy egy· 
más mellett, 

Haller várta, hogy IPegszólitsa, de az Etus 
nagysám beszédes kis szája, mintha csak vég
kép befagyott volna. 

V égre Haller ráunt a. duzzogá.sra és hir~ 
telen türelmetlenkedve odatordult hozzá: · 

· - U gy an kérem nagyságos asszonyom, 
besdljen már más valamiről! · · 

· Etna nagysám, ismét m"'gkisérlett egy 
köhögési manövert. De az rosszul üwt.t ki : 
•lnevette m'\gát l 

Aztá.n hirtelen megint komolyságot eröl· 
tetett u arczára és abban az ö szelebUl'di mo· 
dorában rátá.madt. Hallerre. 

- lge.z, hogy magának menyasszonya 
van? · 

-Igaz l 
..... Ea s.zereti? 

előtt 8 e n k i t a f ö l d m fi v e l é s i· m i
niazterium vezetésére sem fel 
n e m s z ó l i t o t t, sem ez iránt m á s s a l 
tárgyalásokba nem boclilájtkozott. Igy tehá.t 
üres szószátyárkodásnál uem egyéb némt:'ly 
lapnak azoo. nagy tetszelgéssei világgá kür
tölt ráfogá.sa, - maly még A p p o n y i jász
berényi beszédében is visszhangzott - hogy 
Wekerle fünek-fának kínálta volna a földmü
velési tárczát, de nem tudott vállalkozóra 
akadni 11 hogy talán Festetich Andor gróf, 
mint valami végszükségbeli miniszteri jelölt 
került a kan ::l.idátusok lisztáj ába. 

A töldmivelési nagy érdekek iránt Przék
kel birók feltétlenül meg lesznek elégedve 
Fástetich Andor gróffal, mert e tekintetben a 
választás h a t á r o z o t t a n 8 z e r e n -
c s é s n ek mondható. S ha melléje. · M i k· 
l ó b Ödönnek kipróbált erAje, párját ritkitó 
szorga.lma is mun ka társul kerül: a magyar 
mezőgazdasá.g ügyei és fontos nagy kérdésEi 
a lehető l e g j o b b kezekbe vannak letéve. 

Festetich Andor gróf nemrég óta tagja a -
képviselőházna.k, bár mint főrendiházi tag nem 
egyszer próbálta. otthagyni a főrendihá.zat, 

hogy - hová egész politikai a.mbicziója és 
életkedve vezette - a képviselöhá.zba, a par
lament igazi küzdterére juthasson. 

Természetétől inkább rideg, inkább visz• 
szahn:r.ódó, mintsem az örök kedvesség és ked
veskedés jól ismert chablonszerü mosolyával 
tolakodnék megs;;:;erezni a népszerüség puha 
vánkosát. 

Festetich Andor gróf nem azok közé tar
tozik, akik még hazugság vagy hizelgés árán 
is a szeretetreméltóság gigerli tulajdonságáért 
epekednek. N em tud felmelegíteni modorá.va.l, 
nincsenek ,.,pajtásai", nincsen cliqueje, nin• 
csenek rajongói, nem tartják a. kaszinóban "jó 
fiunak." Ezért nagyon ~rtjük, hogy a hiányzó 
pajtások sereg a nem kiált hozsannát kinevez
tetése elé. Ha.nem aztán a. nevatségig buta álli· 
tás az, maly Festetich 4,ndor grófnak kine
veztetése i n d o k a i közt S z a p á. r y •Gyula 
gróf volt miniszterelnökkel való sógori viszo
nyát is felemlíti. Egyik lap gunynyal érdemeiil 
tekinti e sógorsági viszonyt &Z uj miniszter· 
nek. Pedig hát ország-világ tudja, hogy .Fes· 
tetich Andor gróf e sógorsági viszonyra akkor 
sem helyezett semmiféle politikai sulyt, mikor ' 
Sza.páry Gyula gróf osztogatta a miniszteri 
tárczákat és hogy· másfelől Sza.páry Gyula 
grófnak semmi néven nevezendő semmiféle 
befolyása sinca ezuttal & miniszterek .kandi· 

- Szeretem! 
- Hisz akkor magával lehet ok os & n 

beszélni l 
Haller erösitgette, hogy lehet ! . 
- No mart tudja, - eredt meg egyszerre 

az Etus nagysám nyelve, - az o l y a n 
fiatal emberrel, a ki szerelmea és a. kinek 
menyasszonya. van, azzal lehet fesztelenül és 
bizalmasabban beszélgetni! •. ·• A többi r l Az 
mindjárt képzelődik és lsten tudj& m i t gon· 
dol, ha egy nő kissé barátságosabb arczot 
mutat nekik! .. • Aztán látja, &z nekem t e t- . 
s z i k, hogy maga kérdésemre, mindjárt be· 
ismerte, hogy s • e r e t i menyasszouyá.t ! 
M á s :fiatal ember, ha. egy a s s z o n y kér-
d~z tőlük i l y e t, rendesen taga.dólag, vagy 
legalább is immel·ámma.l felel ! Maga e g y e- .....-..,. 
n es e n válaszolt és ez "imponál u nekem l / 

Es ettől a percztől fogva Etus nagysám 
nagyon barátságoa lett Hallerhez. · 

Jóizüen megnevette komíkus ötleteit, 
krakéler megjegyzéseit, malyekben még őt is 
felülmulta és mire Kálmán & nyergelöböl 
visszajött, megelégedéssel konstatálta, hogy · 
a "két krakéler", barátságoa diskurzus t folyt&~ · 

- Hát megkötöttétek végre a fegyver
aztinetet? - kiáltá. tréfásan neje felé. 

- Nemcsak a fegyverszünetet, de má.r a 
b é k é t is ! - válaszol& Etus nagysám vidá· 
man éa odanyujtotta csókra. annak a "múi.k 
krakéleru-nek piozí, kis kezét. 

A két krakéler caakugyan összebarátko
zott, sőt E~us nagysám, mikor a VGrsenyek 
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dácziójában. Ha az a lap igazán jól lett volna 
informáJva, akkor ugy kellett volna formu· 
lí.zni, hogy Festetich Andor gróf minis~t.er 

lett, d a o 11 á r a, hogy B~rapáry Gyula gróf· 
nak sógora. 

Amint f e l t ü u t Festetich Andor gróf 
- minden parlamenti "szokásos" stréber nagy 
beszédek és minden Iében való kanálkodás 
nélkül Wekerlének, a kormányelnöknek, kinek 
pedig legelső sorban érdeke, hogy kabinetjé
nek az egyik, hazánkra nézve valóban legfon· 
tosabb minisztere teljesen egész ember le
gyen, s pedig feltünt a parlamenU bizottsági 
tanácskOzásokban és politikai ügyek megbe
szélésében rendkivüli nyugodtsága, nagy 
képzettsége, rigorozitása, lelkiismeretes, oda
adó munkássága miatt: - igy bizton merjük 
jósolni, hogy roM- nemsokára os z t a t l a n 
lesz az elismerés, melyet ma még csak azok 
juttatnak .Fes~etich Andor grófnak, kik öt 
megismerni és ezzel aztán meg ts becsülni 
tanul ták. 

Nem követjük laptársainkat, hogy részben 
közgazdasági tankönyvekböl, vagy a magyar 
gazdák országos értekezletének unos-untig 
ismPrt memorandumaiból nagyképii disser
t&tiókkal kísérjük be Festeticll Andor grófot 
a földmivelési miniszterium palotájába. A 
közel jövő meg fogja mnta.tni, hogy Festetich 
Andor gróf -· bár szívellen veszí a sajtónak 
önzetlenjóakaratát --- de a r~l~öttelo. oktatására 
nem szorul. 

Jó reménynyelt bizalommal üdvözöljük 
Festet..ioh Andor grófot a miniszterí székben. 

móJ.ÁRÁS. 
Lev•Y••n: reggel 7 órail:or 758.5 milliméter, dél· 

után :! oruor 756.3 milliméter. Hli•irtík: re~gel 7 óra· 
kor ~ + 20::, eiéintán ~ órakor CO + ao:;. Szel Iranyi 
ea ert1je: reg~rei 7 óra.il:or N. a. eiélucáll 2 6ruor N. 4. 
Fel b ilet: reggel d ern! t, délután többnyire derült. Cupa
dék u llt6bbi 24 órában: csepegés, dörgésael. 

mö..JósLAs. 
A khpond aereorololfÍai intázemek Aradra ittUdilt 

ti'riracai a:aerint a m&.i aapra a ÍtÖYetll:e:aó idójvu Tll.r~~.~;..._ : 

- .Tullus !9. -

Változó Celh5zeL - Keleg. - HelyenUnt csapadék. -
Zintarok. 

HIREK. 
Jtllut 19. Calltört!lk. Róm. kath. naptár: Vincze. -

Protestáns naptár: Vincze. - Görög-keleti naptíz (julia.e 
7.): Czirialra. - A nap ll:él 4 óra 11 perczkor, nyugszik 
'l óra 28 peroskor. 
-----~---·---·----~-······----~-~--·-~------ --·-

után egyiitt utaztak haza, még meg is hívta 
Hallert másnapra: ebédre. 

Haller kötzönettel fogadta el a meghi
vást és ezen naptól fogva, csakoem minden
napos lett a Keresztszeghjék házában. 

Ugy élt Etussal, mint egy régi, jó paj
tással, mint egy meghitt baráttal, a kinek el· 
mondo~ta, megvallotta minden buját-baját. 

A két krakéler megkedvelte egymást: 
Haller nagy megelégedés~el konstatálta, hogy 
"Etus nagysámnak• nemcsak a kedélye ara
nyos, de a szive is azinarany és Etus kéaz
séggel elismerte, hogy Haller büszke és jelle
mes fia.tal ember ! 

De a milyen mérvben fokozódott Etus ro
konszenve, ugyanolyan arányokban lohadt le 
a Kálmán barátsága. 

- Mit csináltál délelőtt Etus ? - kérdé 
egy izben Kálmán, mikor délben hazajött a 
hiyatalából. 

' - Itt volt Haller = - felelte Etus. - Itt 
is akartam fogni ebéden, de nem tudom, -
ma megioll' olyan ,,v a d" volt, hogy sellogy· 
sem. tudtam itt maraszta.Jni ! 

- Haller? - dörmögé~ Kálmán kedvetle
nü]. Hát már ro i n d e n n a p itt van ? l ••• 
Tudod Etns, nekem most ugy tetszik, mintha 
neked c s a k 1P g y a n i g a ?. a d lett volna 
a k k o r ! .•. Ez az ember borzasztóan -
tolakodó! 

- Hogyan ? ! ·· ' 
- Igen ! T o l a k o d 6 é s f ö l ö t-

t é b b 6 h a j t a n á m, h a m i n é l k e v e
sebbet érintkasnél vele! 

ARADI KÖZLÖNY, 
Mzabadllácharezi emléktár~yak ..... ,._ 

lrotl muzeuma (szinházépület., II-lit emelet) nyitn na 
mindeo:n.an délelött 10-12 é• dél11tán 2-i ór&ig. B e na eo 
a e t d i j i a l s 11. 

Köh~ee;r-Kön,.-.,:ar ayit"''a T&ll nerdán és no111• 
barOBi 8--+-íg ée péuruen 11-12-t~t. Helyiség : Polgá.n 
i1ttoia, fOiónin:.. , 

A "Kölcsey-dalkör" napja. 
- Előlegezett riport. -

A városliget gondosan fellocsolt utain nagy 
közönség járkál, e élvezi a kellemee levegőt, 
melynek éterében reszketve terjengenek a katona
zene harmonikus hangjai. Szünetek alatt vidám 
czigánymnzsika. hangzik fel a vendéglő terrasezán, 
melyet csaknem zsufolásig megtölt a közönség. 

Soha, annyi sör, fagyialt nem fogy el, mint 
épen most. A pinczérek saját izzadtságcsöpjeik· 
ben fürdőznek - Borszék, vagy Tátrafüred helyett. 

Milldenfelé élénkség, lárma, zaj. A h6d1tásra 
kész alsóbb katonaság a pursdipráterben érzeleg 
kellemetlen verkliszó mellt~tt, s fanyar limonádéval 
próbálja megvesztegetni a csínosan kiöltözött 
szobacziczát. 

Estefelé megtisztulnak az utak, a lóvasutak 
alig birják felvenni a nagy közönséget. (Tenner 
Lajos igazgató, ki az ásványviz csarnokban ül, elége
detten dörzsöli kezeit, s a jövő évi, magasabb 
osztalékra gondol). 

Eközben kigynlnak az utakon a pislafényd 
mécsek, melyek bizarr formákban vannak elhe
lyezve a járók szélén, s ezzel ujra megkezdődik a 
kihaini kezdő ligetben ar. élet. 

Kocsik robognak a kis bejárat elé, nagy, 
díszes közönség méri végig a kaputól a disztere
mig terjedő utat. 

Kezdődik a fényben uszó teremben a "K ö l· 
es e y-d a lk ö r" hangversenye, melynek végezté
vel a megelt~gedés legőszintébb nyilatkozatait hali
hatni mindentelé: 

- A B a r t s c h Paula, meg a S c h ö D• 

t h a l Gyula négykezese, igazán meglepiSen szép 
volt. 

- A K r a u s z Vilmos hegeddszólója is 
kellemet élvezetet nyujtott. 

- Engem a katonazenekar kísérete mel· 
let előadott "Ki r á l y hymnus z" bilinc~elt le 
leginkább. 

A mi véleményünk pedig az, hogy a. hang· 
verseny minden pontja müvészi szinvonalon é.llt .. 
Hogy a tánczmulatság milyen kedélyes voh ... 

• 
De engedelmet, h1szen én mindent megirtam 

arról a sétrhangverseny, hangverseny és tánczmo
latságr6l1 ami pedig majd csak 22-én lesz meg• 
tartva a városlí~&etben. 

Mit referáljak akkor a kétségtelenül jól si· 
kerdit est - u t á n ? 

HRYLOS. 

- Turiaták figyelmébe. Az utazási évszt k 
a.latt lapunk kiadóhivatal& ez idén is elfogad 

11 t n r i s t a-e l ó fi z e t é s t." Ez intézke· 
dés következtében az utazók abban a 
kellemes helyzetben vannak, hogy ha napon
kint változtatják is tartózkodási helyüket, elő· 
leges rendelkezések szarint mindenütt ott ta
lálják már lapunk egy vagy több legujabb 
számát a póstahivatalban (poste restante), vagy 
az előre kijelölt szállodában. Ily elöfizetéaek
nél, malyeket bármely naptól kezdve, tetszés 
ezerinti idötartamra elfogad.unk, feltétlenül 
szükséges, hogy kiadó-hivatalunk idejekorán 
és pontosan értesitve legyen, hogy m.ely na.
pokon hová küldje a lapot. 

- Magyar zene-iskola Aradon. Illetékes 
körök, mint hiteles kutforrá.sból értesülö.nk, 
egy magyar zene-iskola. létesitésén fáradoznak, 
melyet már a jövő iskolai év megnyiltával 
kivánnak czéljának átadni. A lésitendö iskola 
egyrészt párhuzamban müködnék • z e n e d é· 
v e l, másrészt pedig mint annak kiegészítő 
tanfolyama i.llana a Eenét tanulni vágyók 
szolgá!atában. Az egészséges eszmét csak 
örömmel üdvözölhetjük hasonlóul a.zon kultu
rális mozga.lmaknak, melyek a közmüvelödéa 
terjesztését és előmozdítását czélozzák. .Meg· 
jegyzük még, hogy az oktatás kiterjedne a 
zongorán, hegedün, fuvolán, gordonká.n és 
éneken kivül még a specziális magyar zenére : 
-' czimbalom tanulására is. 

- A király Balassa-Gyarmaton. , Balaasa-
Gyarmatról irják, hogy ott nagyban készül-

.0 ~L... ·' .......... • 

a 
nek a király foga.dására.. A rendezö-bizottság 
élén 8 c i t o v • r; k y alispán áll, ki már az 
elszállásolásról is gondoskodott. A király oá
számára a vármegyeházat rendezik bet L a
j os ba.jor régensherezeg vendége lesz W e
k e r l e miniszterelnök, B a n i a z u e r Ottó 
földbirtokost A n d r á s s y Gyula gróf minisz• 
ter pedig B a l á zs József ügyvéd házában 
lesz elszállásolva. A város külsö képén ia 
meglé.tszik, hogy a koronás királyt várja. Az 
utczák kövezetét,javitjá.k s a háza.kat minden• 
felé tatarozzák. 

- Az épOiö Arad. A nyár tolyamán egyre
másra emelJtednek az uj épületek, s a város
nak épen azon a. részein, melyek korántsem a 
legdiszesebbek. Ezuton remélhetö, hogy pár 
év leforgása alatt a külvárosok is teljellen máa 
képet nyernek. A r a d város építészeti bizott· 
sága ujabban a követke-zöknek adta meg az 
építkezési angedélyt: K o v á o s Károlynak, 
az Orczy-utczában egy földszintes lakóházra, 
M i t t n e r Józsefnek és ll a r t a u 1 c h 
Józsefnek a választó-utczában, • Kozák 
Jóv.sefnelt az angyal-utczában egy-egy utczai 
földszintes lakóház épitésére. 

- Fejedelmek találkozója. A tián trónörö
kös ezüst menyegzöjén., mint Kopenhágáool 
irják a dán királyi caalád valamennyi tagja 
jelen leaz,:Ugy, hogy valóaággal Európa urai
nak találkozója lesz ott. Hir ezerint a követ
kező herczegi vendégek érkeznek julius 28-án 
a. nagy pompával tartandó aüst menyegzöre 
a. dán fővárosba.: II. O 8 z k 4 r svéd király, 
valószínilleg egyik fiával; G y ö r g y görög 
király; az o r os z trónörökös, a w al es i 
herezeg nejével és a c u m b e r l a D d i her· 
czegi pár. A többi udvarok is képviseltetik 
magukat az azüstmenyegzön. 

- A biróaágok köréböl. A temesvári kir. 
ítélőtábla elnöke D a. n i Mihály makói lakoa 
végzett jogh"llgatót a. temesvári kir. ítélö
tábla kerületébe dijas joggyakorookká nevez• 
te ki és szolgálattéte!re a pancsovai kir. já
rásbirósághoz osztotta be. 

- Veszett eb garázdálkodáaa. A mnlt hé
ten Aradon egy eb garázdálkodott, mely több 
gyermeket megmart. A gyermekek6t - mint 
már megírtuk - felküldték a budapesti Pas
tenr-intézetbe gyógykezelés végett. Az eb az 
állatorvosi megfigyelés alatt elhn!Jott, s a 
bonozolás alkalmával tonsta
t á l t á k, h o g y t é n y l e g v e s z e tt volt. 
Ennek következtében a főkapitány a kutyák· 
ranegyven napigtartó aaájko
• á r v i 11 e l és t rendeh el. Figyelmeztetjük 
az ebtartókat, hogy a rendeletet tartsák meg, 
mert a száj kosár nélkül járkáló ebeket nem
csak elfogják, s lebunkózzák, hanem a gazdá
kat a legszigorubban megbüntetik. 

- A kivándorlás csökken. A kereskedelem .. 
ügyi miniszter hivatalos értesitése szerint az 
idei év január-áprilisi idösza.kában ar; osztrák
magyar monarkiá.ból kiváodorolt az észak
a.merikai Egyesült Alla.mokba 7416 ember 
mig ta.valy ugyanebben a.z időben kivándorolt 
15,174 egyén. A csökkenés tehát 7758.De egyre 
kevesbedik a kivándorló magyárok száma. is, 
a mely tavaly január-áprilisban 6639 volt, az 
idén pedig 3297. 

- Konuth Lajol butorai. R n t t .k a y n é
K o s • u t h Lujza a tegnapi poatánl értesitette 
a fővárosi 48-as erekiyemuzeum iga.zgatóságát, 
hogy K o s s u t h Ferencz utnak inditotta 
Turinból atyja összes hátrahagyott iratait. Az 
ereklyék e hó 22-én érkeznek BudapestTe, 11 

ideiglenesen gróf K á r o l y i Gábor lakásán 
helyezik el. - Az összes ereklyéket gróf 
K r e i t h Bél11, u ereklyemuzeum igazga
tója. fogja rendezni, a ki legközelebb alka.l
mae helyiségat akar kémi a fö- és székvárosi 
tanács tól, hogy az. őszsz~l az összes Kossuth. 
ereklyéket kiállithassa. Az ereklyék közül a 
duplikátumokat az a r a d i e r e k l y e m u~ 
• e u m kapja. ~ 

-, 
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Tüzeset. D u r s e t J án oa almás-kama
rási lr.kós ólja - mint levelezönk jelenti -
tegnap ismeretlen okból meggyulladt és le· 
égett. A kár 2ö forint. · . 

· - Kárpitos Ifjak Juliálisa. Az a r ~ d 1 

' kárpitos·i~ja.k társasága vasárnap tánozvtgal· 
· mat rend'3z a Csálá.ban. A mula.tságrft. már 

uét ia küldt.ék a meghívókat következő S?.Ö• 

vaggel: Az aratii kárpitos-ifjak társasága 1894. 
évi julius hó 22-én a (csálai nagyerdöben) 
zti.rtkörü juliálist rendez. Belépti-díj szemé
lyenkint l korona. l!'elülfizetések köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. A t. 
hölgyek csinos emlék·t~rgy_akkal lesznek me!i!• 
lepve. Táncz kezdete delutan 2 ~rako~, ket 
zenekar közremüködélle mellett . .Knndulas reg
gel 7 órakor, az Ipartestület helyiségébőL Ked-

. vezőtlen idő esetén a. mulatsá.g bizonytalan 
időre hala.sztatik. Az érdaklődők figyelmát fel
hivjuk a nyári tá.nczmulatságra. 

- Az első attak. J ól berngott tegnap este 
F 16 r a Ferencs cs. és kir. közhuszár. A szesz 
késztethette arra, hogy egy a varba igyekvő, gya
logos szakaasvezetöt kivont karddal megtá.madott. · 
Nagy hangon kiáltott rá : 

- Egy lép~st sem mégy tovább. En Ieütlek .. 
Mert valahányszor bakát látok, olyan, mintha el· 

· · lenséget látnék ! . 
A dühös huszárt a rongyos czibilek · fékezték 

meg, m~;jd a rendőrség vette gondozása alá. 
- Stanley Magyarországon. 8 t a n l e y, a 

hires Afrika-utazó itt volt miná.lunk Magyar
országon. A nagy amerikai szombaton telies 
inkognitóban O r 8 o v á r a érkezett és a .M a
g y a r k i r á. l y fogadóba szállt. V a8árnap r!"g· 
gel Herkulesfürdőre utazott s onnan este VISZ• 

szat.:'rt Orsovára. Herkulesfürdön a hires em
her jelenléte nagy feltünéRt keltett. 

- Véres szerelml dráma. Zala-Kis-Kani
zsán e hó 16·á.n reggel G i z i György paraszt• 
legény kicsalta a mezőre 16 éves szeretöjét 8 
az itató kutnál agyonlötte. Azután maga ellen 
fordito~ta a fegyvert s sziven lőtte magát. A 
véres tett oka valószinüleg féltékenység. A 
leány egy idö óta elhidegült Gizi iránt, a ki 
elkeseredésében véres boszut állott csalta ked
vesén. 

- Legyilkolt éjjeli ör. A pozsonymegyei 
N a h á os községben a mult éjjel több paraszt 
a korcsmából jövet a biró lakása előtt rémsé
~es macskazenét csapott, mire az éjjeli őr oda 
JÖtt és csendre intette a parasztokat, Erre a. 
zavargók egyike, K r &l ik J aka b dühös lett, 
kirántotta az éjjeli őr kezéből a bárdot és ez· 
zel több 8zurást ejtett a szegény emberen, a 
ki néhány óra mulva meghalt. A. parasztot el
fogták a csendörök. 

- lmádsáo nem olt tOzet. Borsódmagyé
ben van Poga község, amely tegnapig arról 
volt nevezetes, hogy tüz csak egyszer volt 
benne a XIX. században. Az e téren való ta· 
pasztalatlansága miatt azután kis hija, hogy 
teljesen ·el nem puszt~t. T_11gnapelőtt ugyams 
a faluban tüz ütött ki, am1 a lakosokat any~ 
nyira. megrémítette, hogy hozzá. sem fogtak 
az oltáshoz, hanem egyszerűen térdre borultak 
és imádkoztak, Ha az ónodi önkéntes tűzoltó· 

-, egyesület néhány tagja ki nem vonul a fecs· 
kendővel és serEinyen hozzá nem lát az oltás· 
hoz, a falu teljesen Jeégh&tett volna. Igy csak 
három lakóház és három melléképület ham· 
vadt el. 

. -::- Trachoma-járvány. .Murak:özbeu és vi
dékén az egyiptomi szembetegség évröl-évre 
terjed, ugy hogy ezen a vidéken alig van 
község, a melybe b~ nem fészkelte volna már 
magát •. A csáktornyai járásban dr. F e u e r 
Náthán orsz. közegészségügyi felügyelő, ki a 
minisater megb~áa.ból ~ . v~déken elterjedt 
já.rvány . megvizsgálás~a . oda.uta.zott, .edd1g 
negyven valóságo~:~ és eaá.mtalan gyanus_ tr•· 
ohoma beteget talált. 4 megyei főorvos kis&
reté~n fölea t. felaö Muraközben és Lendva 
vidékén; jdöztek huzamosabban és ezt a kö;o· 
uyéket találván legwkább tertözö~tnek, ~ e r.-
1 a k o n ét K o t o r b A n. ideiglenesen tra-r
ohoma-kórházat reudeztettek be, mely,ekben 
11zaklrtö 4poli.sban résuaitik a azereucaétlen 
betegeket, kik közfil saázon felfil· van azok 
azáma, kiket évek óta elhanyagolt; bajuk miatt 

. · többé megmenteni nem lehet Bt megvakul ás- · 
tól. Az- alsó-lendvai járú teriletére . T u r· 
u i • o h á n sze"ezik a járvány-kórházat _ a 
ide külön járványorvosi állá8t is sürgősen fog 

ARADI KÖZLÖNY. ~ 1894 .. iolius 19.-

a megya szervezni. A már rendes orvosi &e· kollégl\ik példáját követik. A gráozi sza.Miparo
zelés alatt levő betegeken maga dr. Feuer or• sok testiilete ugyanis tegnapellitt elhatározta, 
szá.gos közig. felügyelő fog mütétet végezni liogy az egyetemi tanácshoz peticiliát inttz, maly-

ben arra. kéri az egyetemet, hogy ne avaason dok
a jövő hó folyamán. Sajnos, hogy ugyan<',sak torrá senkit, a ki ellen szabójának még követe-
& miniszterium megbízásából alig egy-Itét éve léee van. A gráczi szabók kérelmiiket azzal tá
járt itt a küldött járványorvos, de a helyzetet mogatják, hogy ez az üdvös szoká.s már néhány 
annyira megnyugtatónak találta, hogy sem- németországi és evájczi egyetemen életbelépett. Az 
minemü különleges intézkedést sem talált egyetemi hallgatók érthetö érdeklődéssei ví.rjá.k, 

mikép fog a tanács a peticzió felett dönteni. 
szükségesnek s ma fertőzve van az egész _ Ritka nyelvtalentum. A nagyszentmiklóai 
vidék. csendörség keresi B e r c z e l l a Ignácz verseozi 

- Kontár szülésznö. K 0 v a 8 z i n 0 z i illetöségü csavargót, a ki magyar, spanyol, olasz, 
levelezőnk írja, hogy az ottani községi orvos angol, görög, török, francv.:ia, román és német 
E>gy kontár szülésznő ellen tett illetékes he- nyelven beszél és egy kék nadrá.got meg egy pár 
lyen feljelentést, mivel az értelm~tlen szülé9z~ cz1pöt lopott. Körözik. ~ 
nö beavatkozása a gyermek halálát okozta. - Anarchista fenyegetözés Miskolczon. -=-
Bizony, választhatna a község egy okleveles M i s k o l c z o n most közbeszéd tárgyát ké-
szüléunöt. pezi az a fenyegető levél, a melyat S z a t h-

K Lá l . t K b 1 1 k · hé 1 m á r y Pál a.dóügynöki tanácsnok kapott. A. 
- un sz 0 ornya. örü e ü et tte levél következőképen hangzik : "T. ta.nlicsnok 

ezelőtt F r i g y e s főberezeg neje, I z a· 
b e 1 1 a főherczeg-a.sszony és a. kis föherczeg· ur! A szocziáldemokra.ta végrehajtó-bizottság 
nők fönt voltak a pozsonyi Mihály-tornyon fölkéri, hogy az iparosok ellen minden végre• 
B a. tk a János városi levéltárnok vezeté!le hajtást függesszen fel október végeig, mert 
alatt, a. ki a föherczegi családot arra. figyel· különben csinálunk itt is egy Párist és nem 
meztette

1 
hogy érdekes volna a gyönyörü gót- fognak hiányozni a Carnotok sem, ba. CJJak egy 

stilü és most renoválandó szent Ferenczrendiek is felszólal a.z elkövetett presszió ellen. Tesse-
nek ehhez alkalmazkodni". A miskolczi Casetornyát megnézni. A már vagy fél év óta kész, 

a. torony körül épitett állványou kényelmes riot eddig nem sikerült kinyomozni. 
lépcsöket készitattek, és tegnap délben meg - Megölte az anyósát. A Kenderes mal-
is Jelent Frigyes föherczeg a családjával a. letti K a. ka t i p u sz t á n vasárna. p dél o tán 
Ferenczrendiek kolostorában, a. hol P. 8kroba- gyilkosság történt. N a g y Lajos kisujszáflási 
nek és P. Ba.rtos, a kolostor elöljárói, kovácsmester aznap kiment felesége azülemek -41 
Kutschera. városkapitány és Batka levéltárnok lakására, hogy feleségét, a kl öt elhagytd.~ 
fogadták a vendégeket. Batka érdekes előadást visszatérésre kérje. De mert az asszony taga- · 
tartott a torony történetérőL A tornyot Kun dó választ adott, a kovács a nála elrejtve Ie
László építette, mikor H a b s b u r g i Rudolf vö revolverrel anyósára. négy lövsst tett, az 
legyőzte a magyarok segit.tégével a cseh Otto• ötödik lövést pedig felesége ellen irányozta., 
kárt. Nevezetes azonkivül még az is, hogy a.z kinek a golyó karjába furódott. A gyilkos ez
ló26-iki királyválasztás alkalmával a. Ferencz- után maga. állt neki, hogy kimossa a sebekat, 
rendiek kolostorában hivták meg a habsburgi mig az időközben megérkezett orvosok fel 
dinasztiát a magyar trónra. Igy hát ez a kolos- n11m vá.ltot~ák. Az anyós sebeibe tegna.p reg-
tor és a torony na.gyjelentőeégü összekötte- gel meghalt. A gyilkost elfogta. a csendőrség. 
tésben van uralkodó királyi csalá.dnnkka.l. A ·- Az utolsó dáridó. V a.lamikor boldogabb · 
torony, mint ezt Batka kitejtette; a kőfaragó napokat élt Es p á r János. Cs o ó r, fejérme
jelvényekből itélve, JLelyeknek száma Sohulep gyei községben született s itt élte le fele éle
müépitö azerint tizenkettő, ugyan annak a tét a 60 esztendöa ember. Szép birtoka mel-
mesternek mü ve, ki a bécsi Szt.·lstván templom lett a· csoóri csárda is az övé volt és Eapá.r l 
tornyát építette. A torony egeszan az ablakok János nemosak a. gazdája, hanem a vendége 
fölötti részig erősen és pontosan van készit ve, is volt a. maga. csárdá.jának. Sokszor együtt~ L:. 
de onnan az épitéa rendetlenebb s már ott mula.tott a jóked v ü czimbClrákka.l, de a sok~ 
téglákat is használtak a köv~k helyett. Ezt a dá.ridónak az lett a vége, hogy a gazda tel· 
körülményt u~y magyarás~zák, hogy vagy az jesen tönkre ment és mintkoldusember hagyta. 
épitömester meghalt s valami segéd folyt.at!-a. el a. szülöföldjét. Sok esztendön át távol volt a 
az épitést, vagy hogy a terv elveszt>tt. Az · falujától, de a közelmult napokban ismét haza 
építészet e remeke évek hosszu során át sokat tért. A faluban éppen bncsu volt. A muszika.
~zenvedett. Az 1538-iki földrengés következté- szó, a. nótás falu visszaidézték a mu~tat az 
ben & torony tengelye körül elfordult s igy öreg lelkébP-n és ö .frtta.l a zsebében, behalta-
a hatalmas kövek nem állanak, mint eredeti- gott. Székesfejérvárra a Szemesy-féle vendég
leg volt, pontosan egymáson 8 az élek mond: · fogadóba.. Még egyszer kimnlatts.· magát ot_t. 
hatni nagyon is eltérnek egymástól. A tor· Bort rendelt, az asztala mellé. ültette a ozl• 
nyon nincsen semmiféle fa.konstrukczió a gányokat és huza.tta. a régi not&ka~ e. malye
haranglábon kivül s a· külónféle köböl faregott .. ,lwt ogykor e. maga portS.j án huzatottt Mikor 
alakok, melyek a torony tetejéről lefolyó viz le- aztán mindan garasa elfogyott már, oda;· 'kiál
vezetésére azolgá.lnak, a müvészetnek va.;ósigos tott a primásnak : · 
remekai lehettek, de a rosz időjárások külónö· - Csitt, czigány, ne szóljon többet a he-
sen a vihar-oldalról roppantul megrong1i.ltá.k, gedüd. Oda a borom, oda az életem! 
ugy hogy a.z arczkifejezések majdnem tó kél é· Es Espár J á.nos e szavak után· eltünt a 
tesen elmosódottak. Ugyezintén az apróbb kő- fogadóból. Tegnapelőtt bajnalbau a nádor· 
ból faragott tornyocskák is erősen meg van· csatorna közelében egy füzfára. czukorspár
nak rongálva. A torony különféle érdekes gával iliiakasztva találták meg. Már balott 
részleteiből hli gipszlenyomatokat és utánza.to• volt. · 
ka. t csinálnak, malyeket a. föherczegi család - ' Ki·. volt Hiób ? Ezt a kérdé1Jt intézte 
~sin~én meg~?~~tt. , ~&bell& f~he.rcze~nő az egy falusi iskolában a tacfel\tgyel!S egy gyermek
allvany tete]erol nehany fénykepeszet1 telvé- hez a vizsgán. A gyermek gondolkozik aztán 
tel~ ~~k.özölt, .eg:re~ rés~lete~et , felvé~e a igy felel : ' 
gyö~y?rü perspek~1ve.ban la.tszo va.rromrol és - Hiób, az egy pástamester! 
• t.&Jrol. · Az elképedt tanfelügyel6 azt kérdi a gyer-

- A dragojesti hoszorkány. A lelki sötét- méktól, hogy mikbpen jött e furc&a gondolatra, 
ség szomoru tanubizonysigát adta a Dapok- mire a gyermek azt felelte : 
ban D r a g o j e s t, temesmegyei község la- - Kérem, tegnap; a mikor a t&nttó ur be
kossága.. A községben nehány 11a:po ó~ sok ló jött -az iskolába, azt mondta nekiink:- Fiuk, ho· 
és csikó hullott .el, s a, nép a iletvenőt éves zok egy Hiób-póstll.t, jön a tan felügyelő. 
4 a r i a n o z u Stanka a1szouyt gya.nnba __ -. A váczi caata évfordulója. 1849. julius .· 
togta., .hogy boszorkánylétére a. jószá~ot meg·· 17~én 'töl?b .oe.pi ~próbb csatározások- után volt ' 
babonazta. Az elvakult lakossag rátört a te- a döntő ütközet A magyar honvédek és P as- <· 

hetetlen .ö~e~ asszon;r lü\zárs. é~ fölgyujtot:a k i e v i ts nrosz csapatai között Váczná.l. A ,: 
azt. A brro es ~z esküdtt;'k, a ~1k nem tudt~.k csataban ~agyar részrql G ö r g e y Arthur, .. 
m~akadályo~tnt a. gynJtogat.&st, csak S&Jat L e i n i n g e n és P ö l t e ~ b e r g_ vit~ék a : 
életök VM~zélyeztetéaével .menthették meg a vezérletet; Ugyanakkor A u I i, o h · Windisch- : 
szer~ncsétlen &a~azonyt, a ki snlyo1 égési sa b~- gr atznek ~llott& utját· és • magyar csa'patok · 
ket szenvedett. harczolva visszavonulhattak. A muszke. hs.dse-

- Szigorlók veszedelme. Köztndomásu do· reg v.::zére a. · csata · utá'n kiadta a. pa.ranC80t, 
log, mennyi f&ra.ds&gba, tanulásba, rettegés be s hogy V ácz város lakoseigát le ~ell öldösni él ' 
ezerencsébe kerül egy-egy szigorls.t wik~re ... Ezek· . kifos~tani, ~i~hy .Hipolyt ~róf v~~zí ~~nono_k· 
hes a 11.eh6uégelhes ittlm d-ár a közeli JövőbEin pléba-qos a. remh1rre Pasklevtcs táboraoa s1e- . 
egy ujabb. momentum járul, melyet; - • .-za bók tett • ott - térdein .könyörgött· a föyezérnek, 
fognak a. dóktorandusok elé gördít eni, ha gráczi hogy kegyelmezzen meg e. város!lak. A ·vezér 
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nagy nehezen elengedte az öldöklést, de tiz 
órai fosztogatást rendelt el. Ennek a osatának 

- az évfordulóját V ácz vál'oaa f.egyeletteljeaen 
- megöli a Hétkápolna előtt levő honvédszobor· 

nál, hov á idén is ki v onultt élén G a. j á r y Gé· 
za polgármesterrel a városi tanács, képviselö
test.ület, az agghonvédek éa a város közön
.sége. Először gyáa?.istentiszteletet tartottak a 
templomba.n az eles~t.t honvédekért. Ennek vé
geztével a közönaég a szózat. eléneklése mal
lett ment a azoborhoz; itt Gajáry polgármes
ter moodotta el történeti visszaemlékezéllekben 
ga.zdag bE~széqét és megko~tzoruzt.a a szobrot. 
- Ezt az ünnepségei. egy másik követte : 
K o e s u t h Lajos életnagysá-gu &rozképének 
leleplez6se a városhá.za. disztermében. Itt ie 
Gajáry tart.ott bes;~:édet, malynek végeztével · 
lehullott a lepel és az uj Magyarország meg· -
teremtőjéne-k ig~n sikerült arczképe lett látha-. 
tó, *&rao~lövt\sek ésharsány éljenzés közepett .. 

- Vásárhelyi szoczialisták Aszódoa. 4 hód-
, 1nezövásá.rbelyi szocziá.lis népmozgalom szin· 
helyéről 6 fárfi Aszódra érkezett. A nagyven
déglő korcsmahelyiségében szálltak meg. Mar
~ziális férfiak mindannyian, nyári fehér &lsórnhá
ba. vannak öltözve mely, alól erötöl dnzea:ló iz
mok látszanak ki. Az egyik büszkén vallotta ma
át aszoozia.lizmnshivének söldözöttjének.Munkát 
azon vid<iken, mint mondá1 nem kapnak, emerre 
keresnek tehát. Kubikos munkás valamennyi; 
A pénznek bövéban látazanak lenni, isznak, 
esznek, oziga.rettáznak. A kérdéseit ugy lát
szik bizalma~lanakké. t.ették öket, mert ntóbb 
csak kitéröl~g felelgettek. Altalában azt a be
nyomást keltik, hogy vándorlásuk ozélja nem 
a munkakeresés s erős a gyanut hogy 
& zsidók, de különösen a Schöuberger-féle 
nagy munkástelep bujtogatáu a rejtegetett 
ozél, mely öket vezérli. A . kérdésre, hogy 
hová mennek, azt ·felelik: oda, a hol munká.t 

ARADI KÖZLÖliY. 
A sors keze váratlanul sujtott le a Ntt.cbt· 

nébel caa.ládra. A megboldogult előtte való nap 
még mindent elkészitett, mivel Tátrafüredre 
óhajtott utazni, fürdőzés végett, s ma már -
halott. 

Hosszabb ntra ment, melyröl ninOfJ vissza
térés! Szivszélhüdéaben meghalt. 

Halála. széles körü rokonságat boritott 
gyászba, igy a Csiky·csa.lá.dot is. A megboldo
gult nővére volt C s i k y Gergelynek, a ko 
rá.n elhalt koszorus drámairónak, B C s ik y 
Károlynak, Arad város köztiszteletben álló ta· 
nácsnokának. 

A drága. halottat ma helyezik örök nyu
galomra. A család által kiadott gyászjelentés 
a következőleg hangzik: 

N & o h t n é b e l Ödön ügyvéd, a Aa.ját, · 
valamint Csiky Károly és nejs szül. Ver
tán Róza, ezek li!yermeksi Margit és Lauke, 
tovabbá özv. C s i k y Gergelyné szöl. Bakody 
Amand& és gyermekei Erna és Odön és nagy
számu rokon nevében fájdalommal megtört 
kebellel tudatja forrón szeretett neje, illetőleg 
felejthetetlen testvér, sógornő, nagynéne és jó 
rokon N ll c h t n é b e l O d ö n n ~~ született 
Csiky Ilkának, folyó hó 18-án, éjjeli egy óra
kor, életének 49-ik és boldog házasságuk 25-ik 
évében hirtelen történt jobblétre szenderültét. 
A megboldogult drá"a baJott földi maradvá
nyai folyó hó 19-én, d. u. 6 órakor fognak 
Kazinozy·utoza 12. sz. házból a róm. kath. 
egyház szert&rtáaai szerint beszenteltetni é8 a 
helybeli temetőben lévő családi sirbo!tba. örök 
nyugalomra tétetni. Az engesztelő szentmise 
á.ldozat pedig folyó hó 20-á.n, délelött 10 óra
kor fog a helybeli t, Minorita-atyá.k templomá
ban az egek Urának bemutattatni. Aidott le
gyen emléke és béke lengjen pora.i telett l 

SZINB.Á.Z, IRODALOM, KltVÉSZET. 

e.dnak. • Ezer év meseköltése. A uM a g y a r 
- Tüzoltó grófné. C s á k v á r o t t a m e s e- é s M o n d a v i l á gu·ból, B a n e· 

mult hét szombatjá.n a német utczában tüz d e k Elek e nagyszabáBu mesevá.llalatá.ból a. 
ütött ki, me ly a zsidótem p i om ot és iskolá.t 10. és ll. füzetet kaptuk egyszerre. A 10. fli· 

ll 

B al l a g i. Géza a "Felvilágoso<1ás irodalma" 
czim alatt a mult század végén ·keletkezett val
lisi bs politikai röpiratokat ismerteti, érdekea 
képben mutatriD be az akkori "aufklaristák" szel
lemi mozgaimait. Nem kevésbé becses a szövez
ben és mellékletekdl közölt uagys~~;ámu képek 
sora: K is fa l u d i Bándornak régi és uj szobra, 
B e r z a e n y j n ek " Kisfaludy-társ. emléktárá
ból itt először közölt arczképe, hetyei szdlöháza. 
tovább& "A magyarokboz" czimd biressé vált köl
teményének elsö versszakai1 niklai siremléke és 
Festetica Györgynek arczképe ; Ballagi czikké
kez : a. .Magyar Kurir czimképe, Laczkovics J á
nos és Martincvica lgnácz arczképe, végül az 
öBSzeesküvök fája. Külön mellékletekül j KazincliY 
Ferenoz arczképe · (Kreuzin"erwl) es Kazinczy 
Kiss J é.noshoz irt levelének hasonmása járulnak a 
füzethez. A legközelebbi füzet, a boriték jelentése 
szerint, s z e p t em b e r e J ej é n fog megJelenni. 
A monumentális vállalatot malegen ajánljuk az ol
vaaók figyelmébe. Egy-egy füzet á.ra 40 kr, s bár
mely hazai kö~yvkereskedésben megrendelhető. 

TÁVIRA TOK.· 
· Wekerle utja. 

Budapest, julius 18. (Saj. tud. táv.) Vég
leges megállapodás szerint Wekerle aug. 
6-án érkezik Nagybányára, a bányászati 
congress~usra. Másnap választói elött nyi
latkozik a politikai helyzetröl. Nagybányá
ról Mármaros-Szigetre megy, honnan 
augusztus 9-én Lukács miniszter kisére
tében Bes~kiden át Lernbergbe utazik a 
kiállitásra. 1 

Az uJ földmlvelésügyi mlniszter. 
Budapest, 1ulius 18. (Saj. tud. táv.) Fes

tetich Andor gróf képviselönek földmivetési 
miniszterré kinevezése e hét végén téte
tik közzé a hivatalos lapban. Festetich al
kalmasint szombaton' tnegy lschlbe, ö Fel
sége kezeibe az esküt letenni. Weke1·le 
miniszterelnök, ki az eskületételnél jelen 
lesz, pénteken megy Ischlbe. 

.Q) Qp:; 

. osaknem elhamvasztotta. A tüz oltására kivo- zetben véget ér az öt kötetre tervezett mü 
nultak a csákvári földmives-iskola növendékei, elsö kötete s ez most már külön is kapható 
de alig jelentek meg e.ze\1: a veszedelem szin- diszes kötésben 3 trtrért. Ebből az alkalom- Pulszky Ágost hivataHla lépése. 
helyén; · már is· sietve jött E s t e r h á z y ból a kultuszminiszterium, mely maga is 200 
Miklós: .Móiicz. grótoak_, ·a földesurnak D~tJe, példányt vett meg az iskolai év végén való Budapest, julius 18. (Saj •. tud. táv.) A 
So h w a .r t z e n b~ r g herczegnö is, a ki a kiosztás végett, meleg hangu és rendkivül el· :.Bud. Corr.c jelenti : Pulszky Ágost vallás-

. k e z & b e c a. é. k é. n y t . f o. g v a, b o n t o- ismerő rend~letben ajánlja Benedek könyvét és közoktatásügyi miniszteriumi államtit
g a t n· i k e z d t. e a . m e g t ü z e s e d e t t az összes népoktatási intézeteknek megszer- kár mai hivatalbalépése alkalmából Gyö-
g e r e n d .: ka t. A pe'ld la.'tta' a t"l é zés végett. Ebből is látható, hogy Benedek .. · · a ra .. u n pe mörey Oszkár miniszteri tanácsosnak a tömegesen tódult· a tüzhöz, hogy oltani segit- könyve mily oszt.atla.n elismerésre talál, s ugy 

. sen. A herczegnö a:talatt annyira el volt fog- nemzeti, mint paedagógiai szempontból mily tisztikar élén mondott üdvözletére nagy 
. )alva a bontogatásul, · hogy nem vette észre nagy fontosságu. Mi a magunk részéről csak tetszéssel fogadott rövid beszédet mon

a veszély~ meiy öt fenyegeti 8 a körülötte lé- örülünk, hogy a legilletékesebb helyen ily ör- dott, melyben kiemelte, ·hogy az állam
vök nagy rétilül~ttel' látták, hogy ~omo ly bal· vendetl"S értéket tanusitanak a szó i gu ér- titkár politikai J. ellegü · állása mellett a 

~ é h: t' tö Itókk 1 t k d" ' ' .. telmében nemzeti szellemű müvek irá.nt a is· ·.· ese.. r e 1 a zo . . a ve e ~ o m&gnasnot. szó szoros értelmében hivatalnok _ia s mint 
A legválságosab~ . pillanat~an. erőhatalommal mé,telten nem ajánlhatjuk eléggé a szölőknek • 
kellett a herczegnőt. elyonni a tov;ábbi közre- és tanitóknak, hogy a nagybecsli könyv meg- ilyen, Ö is hivatalnok. ~ 

.. müködéstöls. a. c<Já.k:v&ri plébános éppen akkor. szerzését ei ne mula.sszák. Hivatalnok-társainak minden köteles-
vonazolta.· el· Esterházy· gróf nejét.·& tibtbl, • Az 1848-49·iki magyar szabadságharcz ségében, terheiben osztozkodni akar, nem , 
midön a teljesen ·é.tszenesed&tt gereadák om- története" cúmü illusztrá.lt vállalatból moat tekintve az egyéni érvényesülést, mert a 
ladozni kezdettek. ·A -tüzet eautáu rövid idő jelent meg a 16-ik füzet, a malyben G r a- hivatalnok mindig csak a sajtU zajtalan, .. , 
mulva. eloltották, a jeleu volt közön~g pedig c z a. György az utolsó erdélyi országgyülásnak d k d 
lelkeaeri megéljenezte. a 'derék here~.egnöt,. ki lefolyását és az unió-törvény elfogadását írja csen es mü ö és ének tényleges sikereiben lel- ;i 

· osaknem : élete· : vas~élyeztetésével · ~üködött meg rendkivül élénk szinekkel. A aagybeosü heti meg valósággal elismerését. ~· 
közre. a tüz lokalizáiásánál.. ·. : . munka ez a részlete is olyan mint egy érdek- Az Ö müködésének az képezi fö el-

- Kl vesztette el? Az aradi kereekediS ifjak feazitö történeti regény. A füzet illusztrá.cziói veit, hogy az adminisztrác$iÓ a tii1'vényho
közmdvelödési kire át.al J"eodezett és folyó 14-én ie igen érdekesek. Ismét több olyan képet zál elvi vitáinak befolyása alól teljesen 
megtartott tá.Dczvigalmou a szupé csárdás folyama hoz~ a.mely eddig még sehol sem jelent meg. menten. núndig za;talanul felellen meg fel- .. :,. 
alatt egy bomoru livegti · esipte~ . ta.laUt•to"- As A képek a következök : A Würtemberg-hu- .• , 'J :J ' 

elvesztett szemih'eget jogos . birtokosa az 
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Arac1i szárok hazaa•ökéae . Gácsorazágból. ·- Gaál adatainak; mert a:t adminisztráczió annál ~· 
Közlöny" szerkesztőségében ltveheti, . · , . Sándor. a. azék~ly honvédség szarvezöje. - jobb, minél kevesebbet beszé!nek róla. · 

- Pályizatok. lga•gatói és elleB6ri illá.sokra Eredetije . u orss. ereklyemuceum.ba.n .. Gae Továbbá: egyházi téren a vallásosság : 
-. -a debreezeni közvágóbidnil jul. 28-ig; iöbh péns., ·Bethlen Gergely, - (Egy koru_ rajz.) Határőr· érdekeinek megóvása, az egyházak törté- . 

tigy6ri flSvigyá:.~ói állá.sra a deési pénzögy~gasgatóio vid&ki kaliOna. - (Zágrábban készült egykoru neti h~gyományainak, törvényes jogainak' 
. ságnál2 hét alatt j postamesteri állá.sra Abr.,W.m~ rajz.) Gr. Véoaey Károly honvédtábornok ...... 
. ban (Poz8(')nymegy!ben) 3 hét alatt j szf.mgyakor• (Egykor'Q. aquarell után.) Gábor Aron hon ve• tiszte!etben tartása; tanügyi téren legna-
lloki állásra a. lu;&~~~ói pehzügyigaz&atósápal 14." d eh~, tobora kézdi. V á.sá.ri}.elyen. - (Nagy gyobb gondosság a nevelés kell ö megala
·nap alatt ; gyakimaoki *llásR a n&gyoebeui : adó- -Laí.zár ola.jfestménye_ ut~.) ~ oaztr_ák liadse- .. pozásának részletmunkájában és az egy- . 
· hivatalnál 14 nap alatt. ~ · teg t:Qbb 9$ereplöi. - .(E~ykoru arczképek . séges szabad szellemnek terjesstésében, mely 

\ oYAsuov._T. 
l·tfllctdnaet Ödönné t. 

után.) B.on.ie S~JD u kormá.nyblZtos. ~ (Egy koru k ·1.. · · ·r· · l k t l ül L .. • t-
. raj •• ) & fonadalmak idején ~egjelent 'gunykép. u onosen az t 7usagga özve en · t;T'n , 

Elsőrendű vitézlégi honvé~ érdemrend .. Gá.sp&r kezö tanerőket kicsinyes adminisstrativ teen- · 

Szinte hihetetlenül hangzott a hir, melyet 
tegnap ••ette1 béiJW.ité'\t f· ví.rosban, hogy Arad. 
egyik köztiszt~letbmti álló polgárána.k, N • a h· 
D •'tf'e l Qtlt>n tiiffédD~f nej~tlanul •l-
hunyt. · ' · , '· . 

Pedig ugt volt. 

András honvéd t&bornok. - (Egykorti olaj- dóik bénitó ·hatása alól mentesitse. · 
· festmény után.) Pe_ss~wlfy,. J,Uisatid~ __ bonvéd~4- . ~ 

pornok. (1848-ikí &tézkép.) · - ~ ," · ·-
. · , Az Athenaeum · Képes lrodalomtftrténetébiÍI · 
megjelent & 24-ik ftlset. Ebben A n g y a 1· Dá'fid' 
befej esi Kia{a.lndy Sándol'l'Ól út tattalmaa ·csiklré&t 
N 6 g y e a • 1 Lássló Bercs4Dyi Dbielrlil, !t ;Keq~ 
Jb,lyi BelikODl'ól 1 u ekjori ;Dököltö)uöl ir,. vé~ 

Kirabolt te11pto•. :. · · ·· 
Szathmár, julius 18. (Saj. tud. táv.) A 

püspöki székes'egyházaf a~ napokb3:n' niJ-i 

··gyobb mérUT.:ben ·megrabolták,_·több drága-
)iiá.got orozva: el. . · · · · ~ -< 

.!lil ·~~; ....... OM'S:' r:;.< .. - z '&•.:;;. mic'm't t·'rt•. "···· 
•rftcett't 
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A rendörség a tegnapi éj folyamán a 
Pázmány-nyomda pinezéjében megtalálta 
a tolvaiokat. Junker Ferencz, a székes
egyházi orgona-nyomó és egy lakatos le
gény személyében. 

A templomrablók orgazdájaként Baggi 
Károly, a Pázmán)-nyomda üzletvezetője 
szerepelt. A rendörség mindhármat letar
tóztatta. 

A sikkasztó vármegyei pénztárnok. 

Szatmár, julius 18. (Saj. tud. távirata.) 
Szatmár vármegye közigazgatási bizottsá
gának fegyelmi választmánya f. hó 16-án 
Vjfc.lussy Sándor főispán elnöklete , alatt 
tartott ülésében a vármegyei pénztárnál 
elkövetett to ezer forintnyi sikkasztási 
ügyból kifolyólag Czerjék Ferencz pénz
tárookot állásától fölfúggesztettek, hiva
talvesztésre és kártérítésre itélte, Foko
mandi Lajos ellenőrt soo frt pénzbirságra 
és másodsorban kártéritésre és László 
Pál főszámvevőt 200 frt birságra és har
madsorban kártérítésre ítélte. 

A tengerviz Iható lesz ! 
Fiume, julius t 8. (Sa j tud. távirata.) 

Pfister zágrábi erdömémök korszakot al
kotó találmányát, a magyar kormány meg
bízásából Unschuld sorhajóhadnagy jelen
létében Portore mellett kipróbálták. Az 
eredmény tökéletes. Pfister a tengervizet 
fatörzsön átsajtolja és pár pillanat alatt 
tiszta, üde édes vizet nyer. 

Egy udvari tanácsos öngyllkoasága. 

Bécs, julius, I 8. (Saj. tud. táv.) Bayer 
János udvari tanácsos, a pénzügyminis~ 
terium nyugalmazott tisztviselője, magyar
utczai házának harmadik emeletén levő 
lakásából leugrott a földszintre. Azonnal 
szörnyet halt. 

A steml löporgyár lángokban. 

Laibach, julius 18. (Saj. tud. távirata.) 
Délután a steini állami lőporgyár egy ré
sze kigyuladt és egy munkás szerencsét
lenül járt. A tüz szinhelyét körülzárták. 

Ferdinánd utazásai. 

So fia, julius I 8. (Saj. tud. táv.) Hir sze
rint Ferdinánd fejedelem az idén hosszabb 
ideig szándékozik a külföldön időzni, mint
sem eleinte tervezte, amennyiben a Karls
badban töltött gyógykezelési idő elmul
tával Berlinbe és Francziaországba is 
ellátogat, ahonnan Bécsen át tér vissza 
Sófiába. 

Két milliós kártérltés. 

Páris, julius I 8. (Saját tud. távirata.) 
A lyoni olaszok a legutóbbi anarkista 
zavargások alkalmával szenvedett károkért, 
melyek két milliót meghaladnak, kártérítést 
követelnek. 

· · · - Bányaszerencsétlenség. . _ 

Pári8, julius t 8. (Sa j. tud. távirata.) 
A Harlerson-csoport hányájában nagy
mennyiségü robbanó por explodált. 

A robbanás áldozatai közül nyolczan 
·rögtön meghaltak ls százötvenen megsebe
sültek. 

Öngyilkos anarchista. 

Barczellona, juli us I 8. (Saj. tud. táv.) 
Bandoni olasz anarkista agyonlőtte ma
gát, mivel a franczia rendórség megkere
sésére, a spanyol rendörség Carnot meg
gyilkoltatása miatt öt is üldözte. Az ön
gyilkos anarkistánál talált papirokból ki-

A'R.Ani KÖZLÖNY. 

tünt, hogy az anarkisták több spanyol 
államférfiu ellen merényletet terveztek. 

A megtámadott angol konzul. 

London, julius I 8. (Sa j. tud. távirata.) 
Boneiben japán katoncik megtámadták az 
angol konzult és feleségét. 

A követség védelmére harmincz ten
gerészt szállitottak partra. 

Orosz-boigir klizeledés. 
Pétervár, julius I 8. (Saj. tud. távirata.) 

Az itteni politikai körökben nagy érdek
lődéssei kisérik Bulgária közeledési kísér
leteit, de kétségbe vonják, hogy a Bul
gária és Oroszország közötti viszonyok
ban a Jegközelebbi jövőben bármiféle vál
tozás lenne várható. 

KÖZ:GAZDASÁG. 
Az aratás. 

Az aratásról érkazö legujabb adatok sRerint 
a. termés az ország nagy rélilzében különbözö. 
Vannak h~lyek, & hol minden tekintetben jók 
az eredmények, viszont azonban, a hol csak 
gyenge közepesek mennyiségileg. A mi & minö· 
séget illeti, az nagyobbára jó és helyenkint ki
tünö. Már rég nem volt oly kiváló minöségü 
őszi gabona, mint &c idén s ew:en körülmény· 
ből folyólag reméljük, hogy az országoa átlag 
termés-eredmény is kedvezöbb lesz, mint 
azt e hó elején reméltük. Nagyon valószinü· 
nek tartjuk, hogy a. buza 78-82 kilós aulyá
val többet ér, mint az 1890, vagy 1891. évi 
termés értéke volt, természetesen liszt tekinte
tében ; olyan szép zsíros és egészséges a mag, 
hogy alig van abban 10 százalék selejt. Leg
feljebb ott Jesz mit kirostálni a magból, a hol 
a. rozsda megtámadta; ugyanezt lehet mon· 
dani & rozsr& és árpára nézve is. A zab és árpa 
azonban a tropikus hőség hatás& alatt több he
l) en megszorult és ugy ámbár szép feh~r sze
met adott, a minfség nem mindenütt exozellens. 
A kalászos termények átlagos termés eredmé
nyét legalább is 7 métermí.zsára tehetjük, 
vagyis az összes termé.s nem sokkal áll mögötte 
a mult évinek. 

Nagy baj most kétségenkivül a takar
mánynemüek rossz fejlődés~, különösen pedig 
a kapásnövények fonnyadása; az eső ugya.n, 
némileg lendit most az utóbbiakon, természe
tesen a hol volt csapadék, de azért nem nagy 
a remény, hogy azok <}fiak közepes terméat is 
adhassanak. Nem b1zunk már a közepes ter
méshez, mert néhol, különösen az egész Al
földön, olyannyira hanyatlott & kukoricza, 
burgonya, répa, dohány, hogy helyenkint tel
jesen tönkrementnek tekinthetó. A rét és t&
karmányföldek is, főkép pedig a. legelök több· 
nyire kopárok. Egyszóval a helyzet nem ked
vező a mezögazdákra s hogy kedvező fordu
lat álljon be, legalább is két napig tartó toly· 
tonos esőre volna szüksÁge & növényzetnek ; 
ha. ez be nem következik, az őszi termények 
betakaritása. még & nyáron történik mag, de 
nem lesz köszönet benne. . 

Kiajenö, jul. 18. KisjenönJ mint tudóaitóvk 
irja, & rozst learatták, holdankint 10 méterm. 
f.tlag a termés. A buza aratása a befejezéshez kö
zel edik; csak 7-.-9 méterm, átlagra van kilátás, 
de a mi & minöséget illeti, & termés igen jónak 
mondható. 

Nagy-LakJ jul, 18. A buza kittin6 minöségll 
ugyan, de a termés meonyiségileg alig közepes ; 
& rozs még sokkal kedvezőbben fizetett, mint a 
buza. Előbbi 6- 7, utóbbi 7-8 métermázsát adott, 
Az árpa ils zab silf.nyul fizetett. A kukoricza. már 
csak egy kiadó országos ellire javulhatna, annyira 
gyenge. A kerti vetemilnyak kisültelr, Takarmány
répa gyenge és rossz. Legnagyobb baj a takar
mánytermés rosszul sikertil te; helyenkint nem ia 
termett annyi, hogy a télig elég lenne. A jószág 
ára rohamosan hanyatlik a a takarmány ára rop· 
pautul emelkedik, 8zöllö éa gyűmöloa meglehetős 
termést igémelr.. _ 

= Elhalaaztott vásár. A. p a n k o t a i or
szágos vásárt a kereskedelemügyi miniszter, 
a pankotai vásárjog bérlőjének kérelme folytán, 
julius 25-éről azon indokolás mellett, hogy 
E>&en 8lletben összeesnék a. borosjenői vásárral, 
a u g n 8 z t u a- 6 é r e baiuztorta. A._.-vá•áro-

1894 julius 19. 

sók figyelmát es uton is felhivjuk az elha 
lasztáara. 

= UJ menetrend. A magyarorazáfl:ból Dél· 
és Eszak-Németorazágba1 Belgiumba, Német
alföldre, Svájozb& és Francziaor11zágba rendelt 
tojás, 11zárnyas állatok, gyümölcs és egyéb 
gyors romlásnak alávetett áruiknak gyorsitott. 
továbbitására azolgáló vonatok tekintetében uj 
manetrend lépett életbe. Ezen manetrend l\ 
kamara irodájában a hivatalos órák. alatt be· 
tekinthető. 

- Budapest-kőbányai sertéskereskedelMI 
csarnok. lb'94. évi julius hó 17. Hu~?_tt sené&· 
í.ra.k : l. M a g y & r e ls a r e n d il: l. üreg nehéz 
(páronkint 400 Idgron felöli aulyban) 42.-42.6 krig 
üreg közép (páronkin~ 300- 4()() kilogramm auly
ba.n) 42.-42. r. - kri't. :Fiatal uehés (pk:iut 320 kl
gron felilli sulyban) ~8.- 4.8·6 lttig. i'iatl\l közép 
(pkint ~1-3~ klgr. sulyban) 42.6--'8.6 krig 
Fiatal könnyil (pkint 250 klgr. terjedő sulyba.n) 
42.6-43.6 krig. II. M a g; y a r a s e d 9 ~t : Nehéz 
(páronkint 280 klgron felüli BUlyban) 42.-42.1> 
krig. - Közép (pkiut 2'.l0-280 klgr. aulyban) 42. 
-42·6 krig - Könnyü (pkint 220 klgr.g: terjedő 
snlyban) 42.-43. krig. - 8 s e r b i & i: Nehés 
(pkint 260 Idg. feltUi sulyba.n) 42.-4:8, krig. 
Közép (páronkint 220-· 260 ldgr. aulyban) 42.-
43. k.rig, - KönnyCl (páronkint 220 klgri~t ter .. 
jedö aulyban) 41.6-4:2.6 krijr. 8 e r t é sl é t• 
a z ám 1894. julius hó 16-én volt késsiet 188,809 
darab. 1894:, ju:iua bó 16-án felhajtatot\: l 47f> 
drb. 1894. julius 17 ·én elszállíttatott 2o1 2 
drb.1894. juliu 16-án maradt kéadetb~m 187,770 
dr b. -A b i z o t t • e r té • 11. sle t i ri. n y a a t a: 
lanyha. 

Szeszlzlet. 
- .Juliua 18. -

· llai jegysáseink: Kénáru nagyball •:ren ezen 54:.75, 
lde•ir-yoe11 55.- hordó oélkill, per 100 ü&er •t~ beleénTo 
!IQ ín íogyaaa~Ni aaót. 

Budapesti gabnat6zsde. 
- As .A r a d i K ö 1 liS n .,. tánr.ti tudósit!sa. -

Badapeet, juliQB 18. d. u. ö óra. 

.. 
Buza bánsá~i uj . , • • • • • • • , • • • t;.60 7.
Buza tiszandéki • • • • • • • • • • • • 6.65 7.
Buza pestTidéld • • • • • • • • • • • • • 6.60 7.
Buza fejérmegyei • • • • • • • • • • • • 6.60 7.-
Buza bácskai • • • • • • • • • • • • • 6. 70 7.~ 

~Ron uj, I-ííö re11dil • • • • • • • • 
Roza uj, ll-od rendll . • • 

• • • 5.10 5.1ö 
• • <&.95 ö.05 

Arpa takarmány • • • • • • • • • 
Arpa égetni való • • • • • • , • 

. . - . ...:: .,-... -.--.. -
Arpa sörfőzdei • • • • • • ... -.--.. -

z111 ......•.•.• • • • • • 6.85 7.2Ó 
'ftlngsrl bánsl\gi • • • • • • • • • • • • -.- -.-
Tengeri máenemil • • • • • • • • • • • 5.05 5.10 

-Kapoaita:repcie bl\nsági. • • • • • • • 9.so1W::: 
~Kolea·. . • . • • • • . . . • • • . • • -.-1

--::: 

--,.-

! Buza !lllept.-okt. • • • • • • • • • • • 6. 78 6.80 
Gl Buza márcz.-ápr. • , • • • • • • • • • 7.18 7.14 
"" Buza ml\j.-jun. • • • • • • • • • • • . -.- -.-
~ :=-Rozs uepL-olo.t • • . • • • • . • • • 5.1515.18 
.... Tengeri jul.-ang. • • • • • • • • • 5.07 -5~ó9 
"" Tengeri aug.-ezept. • • • • • • • • • •.10 •.12 

•<O Tengeri okr6berre • • • • • • • • • -.- -.-
. -.--.-
• 6,1)2 6.04 

; -Zab múcz.·ápr. • • • • • • • . • • • 
I:Q -~~~~~~Pt:·okL • • • • • • • • • • • 

Kápoazta-repcn aug.-azept. 18H, , • • 9.~ 9.86 
,. -·-

VI.ZJELZÉS. 
18H. hi julius h6 18-án reggel 7 órakor éulett Tiz
álláeok, időjárás és hőfokolt a marosi és tinai vizmérozé~~o 

E• z lel hl 
álle•h 

cztimétr. Cltimétr, 

Branyioeka • + 19' boTUlt + 24 -
Arad • • • • t 19 1 derült - 97 -
Kak6 • • • • 14 • derült + 15 -
Saeged • • • 24 1 derllt + 181 -
G)'oma . . • - - _ _ 

.·. 

' 

A + jel a O feletti hóménék és 1iz!11láeokat jelzi. 
A - jel a O alatti höm.énélr: és 'fisálláaokat jelzi. 
A:rad., 18H. juliua 18. . -

· · · .; A .. ldt. r.tr•••íralkl blvataJ. 
-- : ,_ -

JUS LOTTO. 
-- ., 

Bl'ÜI11Ú: 

&o, ... l, ' n, 7, 74. 

Feie1ös szeuesztö. Vasa Géza. 
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sz. 1-3· 
" Arverési hirdetmény. 

Arad sz. kir. váro• gazdasági széke a bor, 
sör és égetett szeszcs italoknak a heti piaczo
kon és a három országos vásáron, a honvéd 
huszár laktanya elötti két korcsma kivételével 
való kimérés jogának f. é. november hó I~jétöl 
számítandó egy évre való bérbeadása iránt fo
lyó év julius hó 23-in d. e. 10 órakor árve
rést tart. 

Kikiáltási-ár évi 400 írtnyi bér. 
, Bánompénzül leteendő a kikiáltási ár JO%-a 

készpénzben vagy elfogadható értékpapirokban. 
Az árverésben részt lehet ven.ni szóbeli és 

irásbeli ajánlatokkal. 
Az irásbeli ajánlatok le1.ártan a szóbeli ár

verés megkezdése előtt nyujtandók be, s csak 
i akkor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bá-

árverési feltételek a gazdasági tanács
nok urnál az árverést megelőzőleg is megtekint
hetök. 

Arad sz. kir. 
1894. évi julius hó 

város gazdasági székének 
16-án tartott üléséböl. 

Kiadta: 
Ltics Rezsti, 

aljegyző. 

656 J 1894. gazd. sz. l-8 

Arlejtési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági széke a Kossuth

utcza.i laktanyához tervezett fegyverraktár felépi
tésével kapcsolatos fold, kömüns, ács és facernant 
munkáknak külön-külön való elvállalása iránt 
f, é. julius h6 23-án d. e. 10 órakor árlejtést ta.rt. 

• a. 
Jd.kra nézve 4186 frt 65 kr, 
nézve 1908 frt 77 kr, a. a 
nézve 616 frt 66 kr. 

7 
müves mnn ... 

az ács mnnkára. 
fa.cement mnnkára. 

Bánompénziil leteendiS a kikiáltá.si lr 1(11/0·• 

készpénzben vagy elfogadható értékpapirokban. 
Az árJejtésen részt lehet venni szóbeli- M 

irásbali ajánlatokkal. 
Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli ár

l~jtés megkezdése előtt nyujtandók be, s esa.k 
akkor vétetnek figyelembe, ha. azokhoz a bánompén.A 
mallékelve van, s ba. az ajánlatot tevő kijelenti, 
hogy az árlejtési feltételeket ismeri es elfogadja. 

Az ár lejtési feltételek a gazdasági tanácsnok 
urnál az árlejtést megelőzőleg is megtekintbetök. 

Arad sz. kir. város gazdasági székének 1894. 
évi julius hó 16-án tartott üléséböl. 

Kiadta: 
Ltics RezsH, 

e.ljegyzö. 

r 
-:J • . • -~ . .' . ~ . • • . : . : . . . . • . • . .... .- ~ • ' ;· .. l : •. ~ ~ ~. < .", ; • ' .. • • • ' • ~ 

VASUTIVONATOK MENETRENDJE 

l 

l 
l 
l 
' 

trvényes 1894. évi május hó l·étöl. . -
Budapest-Arad. 

BUDAPEST indul. 
reggel 

8,05 
d~lut. 

1,55 
4,00 
555 
6;18 

este 
10,-
1,87 
4,87 
6,08 
5,26 
6,43 
5,55 
6,10 

Szotnok: 
" Csaba ,, 

Kéteyo<hba 
" Lökösháza 
" Kurtics ,. 

Sofronya · 
ARAD érkezik " 

11,10 
2,23 
2,54 
8,12 
3 28 
úo 
8,55 

d~ l után 

-,-
6,37 
-,-

6,.55 
este reggel 

Arad-Budapest. 

ARAD indul 
d. e. reggel este 
11,30 8,20 9,45 

Sofronya )t 

Kurtics " 
Lököshá:r.a ,. 
Kétegyháza " 
Csaba 11 
Szolnok " 

11.46 -,- 10,02 
11,58 8,38 10'16 
12,14 R, 49 10,85 
12.37 9,08 ll,-
1,28 9,21> 11,45 
4.25 11,46 8,00 

BUDAPEST ~rkezik 7,35 1,20 6,80 
este délutAn regge 1 

Erdél,- felé. 

ARAD indul 
Glogovácz " 
Gyorok " 
Faulis ., 
Radna-Lippa" 
Konop ,. 
Berzova " 
Tótvárad " 
Soborsin ,. 
Piski " 
Gyulafebvár ., 
Tövis érkezik 

-; 

d. u. reggel d. u. eate 
2,30 6,35 4,80 -,-
2,44 6,46 4,42 -.-
8,15 7,07 5,08 -.-
8,32 7,18 5,14 -,-

érk. 8,58 7,35 5,32 , 
-,- 8,00 6,56 . -.-

• -,- 8,14 6,12 -,-
-,- '8.38 6,41 -,-
-,- 8.56 7,00 -,-
-,- 11.04 10.11 -.-
-,- 12.61 11.1"8 -.-
-,- 1.20 11.40 -.-

délutf.n éjjel 

Erdél,- felől. 

Tövis indul 
GvulafehTAr " 
1-'lski ,. 
Soborsin " 
Totvárad ,. 
Berzova ,, 
Konop " 
Radna-Lippa ., 
Paulia ,, 
Gyorok ., 
Glogovácz ., 
ARAD érkezik 

ARAD indul 
Sofronya " 
Kurtics " 
Lökösháza ,, 
K~tegyháza " 
Kigyós ,, 

éjjel 
3.19 
8.48 

- . ••,{i.3ó 
. 8,21 

8,4(1 
9,09 
9,25 
9,58 

-,-
-,--.--,-. 

5,47 
6,01 
6,18 
6, 47 
7,00 

este 
1.85 
2.14 
8.59 
6,26 
6,42 
7,07 
7,24 
7,56 
8,08 
8,20 
8,« 
8,55 

10,11 
10,25 

. ' 10,48 
11,00 

délelőtt reggel 
j. 

este 
;. ..... 

reggel esC. 
5,18 4.85 
5,81 4,67 
5,44 6,17 
6,00 6,41 
6,18 6,20 
6,81 6,48 

Csaba " 
NAGY'V.Á..R.Ű> 'rkezik . 

7,04 7,00 
9,32 -.-

. . . délel6tt . . este 

. •ag,-wárad-C-b•-Ar•d. 

NAGYVARAD iDdal 
Ceaba ., 
Xigvóa ., 
Kétegybáza " 
Lllkösháza ,, 
Kurtics ., 
Sofronya " 
ARAD 4rkezik 

d6lut!n Nggel 
4,29 .-,-
7,10 7,09 

-7,24 7,24 
7,40 7,41 
7,69 8,14 
B, l 'l 8,38 
8,80 ' - 8,68 -. .;;_ 

8. ü -- 1,10 
••w - d6le16~ 

l Arad--Temesvár. 

AJUD indul 
Uj-Arad 11 

Nématságh " 
Vinga ,. 
Orezifalva ,, 
Merozifalva · ,, 
Szt.·András •• 
T.EM.EI:iV Á.li. érkezik. 

r-eggel 
6,25 
6,48 
7,05 
7,82 
7,48 
8,08 
8,19 
8,42 

délolütt 

d. e. 
11.35 
11,59 
12,24 
12,52 

1,09 
1.25 
1,44 
2,10 

dél ut. 

este 
5,58 
6,09 
6. 27 
6,46 
6.58 
7,09 
7,21 
7,39 

este 

Temesvár-Arad. '. _ .. --·--··~ __ ,.. .. 
TEMESVAR indul 
Szt.-András 
Harczifalva 
Orezifalva " " " 
Vinga 
Nématságh 
Uj-Arad 
ARAD éd:. 

" 
" 

reggel 
8,00 
8,20 
8,34 
8,45 
9,02 
9.17 
9,34 
9,44 

délell>tt 

d. u. 
1,12 
1,41 
1,59 
2,15 
2.40 
2,57 
8.30 
8,44 

délután 

este 
8,15 
8,45 
~.05 
::út 
~1.46 

lOJj 
10.3:! 
10,3:. 
esh 

Uj-Szt.•Anna-Kéteg~hjza. ' ' 

UJ-SZT.·A.NNA indul 
Bimánd " 
Kisjenö-Erdöhegr " 
Székudvar " 
Sikló ., 
Ottlaka " 
EleJ. ,1 
KÉTEGYHÁZA érkez1k. 

d. e •. 
8,00 
8,31 
9,20 
9,36 
9,51 
10,5 

10,28 
10,38 

délelött 

este 
6, 40 
7,11 
7,55 
8.11 
7,26 
8,40 
8,57 
9,12 
este 

Kéteg~hjza--Uj·Szt .• Anna. 

KÉTEGYHAZA indul 
Elek ,. 
Ottlaka ., 
8ikl6 " 
Székudvar " 
Kisjenő-Erdöhegy " 
Simá.nd " 
UJ-SZT.-.A.NNA érkezik. 

reggel 
5,17 
fi,SO 
5,40 
5,51 
6,08 
6,24 
6,49 
7,14 

délelőtt 

d. u. 
8,03 
8,28 
8,36 
8.50 
4,06 
4, 39 
5,10 
5,40 
este 

Meziheg~es-Kéteg~ház•• 

llEZÖHEGYES ind. 
Kamadsmaj. " 
Ne&JUI " 
Kovác 1háza ,. 
Bánhegyes ,. 
JI.-Boazáll " 
Bánkut · 
KtTEGYliA.ZA Crk. 

reggel 
7,05 
7,17 
7,25 
7,42 
8,04 
8,25 
8, 37 
8,55 

eélel6tt 

este 
8,80 
8,f2 
8,52 
9,10 
9,33 
9.M 

10,09 
10,30 
éjjel 

kéteg,hjza-Mez6heg,-e• 

IÉTEGYHAZA ind. 
Bánkat ll 

Kegyee-Bodsás ,. 
Bánhetyes • 
Kováoahna ll __ 

liaaza " 
Kamarb-major .. · 
JIEZÖBEGYES 'rk. 

délután 
8,00 
8,22 
8,40 
4,02 
4,25 
4.89 
4,48 
5,00 
délután 

g gel~ 
5,16 
5,36 
5,49 
6,06 
6,28 
6,85 
6,4S 
6j55 

e a te 

-· ,. 

Arad-Szeged. 

ARAD indul 
Szt.-Tam&a " 
Pécska ,1 
Battonya " 
Tomr,a " 
Mezóhegves " 
Csanád-Palota " 
Nagylak " 
Apátfalva ,. 
llakó " 
Kis-Zombor " 
SZEGED érkezik 

reggel 
5,00 
5,24 
5,43 
6,12 
6, 24 
7,01 
7,22 
7,39 
sm 
8,26 
8, 42 
9,33 

délelött 

d. e. 
9,00 
9,29 
9,36 

10,01 
10,11 
10,40 
11,00 
11.15 
11,85 
11,56 
12,12 

1,00 
délu.t. 

Szeged-Arad. 
d. u. este 

SZEGED indul 2,20 6,00 
KiR-Zombor " 

8,12 6,46 
:Makó 

" 
3,35 7,05 

Apátfalva 
" 

8,55 7,24 
Nagylak " 4,02 7,45 
Cs!lnád-Palota 

" 
4,17 8,00 

Mezöhegyes 
" 

:;;os 8,28 
Tompa 

" 
5, 32 8,50 

Battonya " 
5,45 9,02 

Pécska 
" 

6,10 9,26 
Szt.-Tamá.s 

" 
6.~ 9,39 

ARAD érkezik 6,46 10,00 
este éjjel 

Arad-Gurahonoz. 

ARAD indul 
Ötvenes " 
Zimánd-Ujfala ,. 
Uj-Szt-Anna ,. 
Világoa " 
.MuezkB.-Magya.rád ,, 
Pankota " 
Apatelek " 
Borosjenő " . 
Bokszeg-Beál " 
Borossebes-Bnttyia " 
Almás-Alcsill " 
GURA.HONCZ ~rkezik. 

reggel 
6,4.0 
6.56 
7,02 
7,19 
7,46 
7.58 
8,04 
8,81> 
8, 44 
9,09 
9,38 

10,05 
10,20 

délelőtt 

d.a. 
5,!8 
5,39 
5.45 
8,1)2 
6,29 
6,36 
6,47 
7,18 
7,27 
7,511 
8,!0 
8, 47 
9,011 

este 

d. u: 
4,20 
4,49 
5,18 
5A7 
6,00 
6.54 
7,21 
7.43 
8.09 
~.51 
9,10 

10,10 
este 

_ Taggel 
8.00 
4,08 
4,50 
5,15 
5,42 
8,02 
7,00 
7,27 
7,42 
8,10 
8,24 
8,50 

délelött 

d. u. 
12,80 
12,55 

1,08 
1,36 
2,~9 
2,52 
3,26 
4,28 
4,43 
5,43 
6,53 
7,38 
s,oo 

Gurahonoz-Arad .. . 
reggal d. u. 

GURAHONCZ indul 4,15 8,00 -,-
Almás·Aloail " 

4,32 8,17 -,-
Borossebes-'Buttyin. ,. 6,0lt 8,47 -,-
Bokszeg-Beél n 5,31 4,18 -,-
Borosjenő tt 5,56 4,41 -,-
Apatelek 

" 
6,06 4,51 -,--

Pankota " 
6.45 5,29 -,-· 

.Muszka-llagyarád ". 6,51 5:35 -,-· 
Világos " 

6,58 5,42 -,--
Uj-Szt~A.nna It 7,24 6,08 -,-
Z1mánd~Ujfalu " 

7,44 8,80 -,-
Ötvenes n 7,50 8,85 -.-
A.RAD 4rkezik .: _. 8,08 6,52 -.-

' .délelött este 
' 

Borasjeni-Csermi. 

délellitt este 
Bo.,ajen5 ,;ind ol. 8.55 7,35 
Csermli .• • erkezilt 9,55 8,35 

délalöti este 

Csermi-BoPosjeni. 

Cserm& indul 
Borosjed érkeaik · 

reggel 
4,00 -~ 

5,50 
reggel ·-

délután 
8.85 
4,85 

d élatán 

. 
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Legegészségesebb és legkellemesebb 
nyári i"ta1 

az fillit o lemonád6·c z n ko r ka 
zsebben mindenfelé hordozható. 

Ananas 
:'t Czitrom 

\· Földieper .· 
Málna ,. "· 

:-:·;. lllaranea 

l izekben 

J 
l drb 2 kr. · 
l tekercs 10 kr .. 

IDO dr b~ 2 ~frJ 
..... 
!t ,t 

-~: 

· bérmentve minden állomáshoz. 
V i s z o n t e l á r us i t ó k árkedvezményben 

részesülnek. 

ARADI KÖZLÖNY 
1825· szám. Ó94· 1-2. 

, Alku tárgyalási 
ár~erési hirdetmény. 

Mely szerint alólirt m. kir. Ispánság által 
folyó évi julius hó· 30-án délelőtt 9 órakor u 
ispáDság hivatalos irodájában irásbeli zárt aján
latok tárgyalásával egybekötött alku tárgyalás 
fog tartatni, melyre árvereini szándékozók to% 
bánatpénzzel ellátva, mely az irásbeli ajánlatok· 
hoz is mellékleodó - ezennel meghivatnak. 

A részletes árverési feltételek alólirt m. kir. 
ispánságnál az irodai órák alatt megtekinthetök. 

Utóajánlatok neDl fogadtatnak el még az 
esetben sem, ha azok egy ujabbi árverés meg
tartására kötelezMeg fenntartatnak is. 

Tárg 7: 
A kovaszinczi 99496/ 1600 hold legelMöldnek 

1894- október 1-töl 1897· szeptember. 3o-áig 
leendő haszonbérbeadás&. Kikiáltási ár : havon
ként és évenként 18 frt 85 kr. 

Lippán, 1894. julius I2·én. 

1~94. julius 19 

Vég~~s~: · 
A város területén egy: gazdátlan kutya kó

borolt, mely három embert harapott meg s a. 
gyeptéreo, hova kiszállittatott elhulván, rajta. a. 
veszettség kór álla.pittatott: meg, miért is az 
1888. évi VII. t.-cz. 68. S-a s a 40,000\888. sz. 
magas rendelet 188. S-a alapján Aradváros te
rületén a kutyáknak kötve tartását vagy száj
kosárral ellátva pórázon vezetését 1894. évi ju· 
li ua hó 18-tól augusztus· hó 28-lg . terjedő 40· 
napra elrendelem. · 
· Erröl a város közönségét tudomásvétel és 
alkalmazkodás végett azzal értesitem, hogy a ki· 
tett idö alatt szájkosár nélkül járó kutyák elfo
gatni és a gyeptéren megsemmisittetni fognak, 
mig a. tulajdonos a hivatkozott törvény 154- S-a 
alapján büntettetni fog .. 

Arnd, •894 julius 18. : 

Sarlot Domokos 
főkapitány. 

M. kir. kincst. lspánság. l3922/•894!r ·· ., __,... "'"' ~·;, 
. . ~ . 

végzett ifju 

--··~···· ·~- Hirdetmény. 
A nagymélt. fold~üvelés~ m. kir. Minisz· 

· · terium · 38510/894· sz. a. kelt rendelete nyomán K e r e s ke d e 1 m i a ka d é m i á t ; ezennel közhírré tétetik, hogy az a gazdaközön· 
i ség mely mint tulajdonos vagy bérll> a folyó. 
· 1894. évben Ara.d város· külhatárában buza,. 

~ Karlsb.:~i jr~g~~t~~~ények, i r ~ ~ ~ i n J ~ t ~ r n ~ t ul 
~ E~~rt~kütö!e~g~ 2et? S .. DRA~~~!:;~JOS-nál 

rozs, vagy árpa vetéssei birt és a . ;~etésekbeB 
: a besszeni légy fellépett, akár learattattak e 
! vetések, akár pedig még állanak, kötelesek u 
1 ily buza, rozs és árpavetéseket vagy azok tar-
1 lóit folyó évi julius 31 -ig alászántani, mert el· · 
~ lenkezö esetben felelösségre fognak vonatni; 

A R A D O 111, szinh,zépület. 

Ugyancsa5 ._ hesueai légy .által okozandó. 
károk megóvása tekintetéből figyelmeztetik a. 
gazdaközönség, hogy c.~k az őszi vetések te·· 
kinthetök a besszeni légytól megvédetteknek;.: 
a. melyek késön (okt. 6-8 tól kezdve) vettettek. · 

'' ' 684- 1-J:. 
Ugyanott 2 fiu fűszerüzleti tanoncz• ; Arad I8g.t.. évi julius hó II·én. 

nak ·felvétetik. 695. 1-3 A 11árosi tanács. ~.· 

• 
G» .... 
G» -G» 

"' ·-.. a. 
~c&» .. 

Üvegezési vállalat. - Christofte ezüst evőeszközökből nagy választék.:: .. 219.~ Telefon. 219... M .::-. 

G~E.,B·H A R T J~' .. éS;:': ~'l·a··· 
A.raaou~ . AntlPá.ssy-iél' la;. sz~:: 

Ajánlják lagujabb formáju mindentéle. ·. . •.. 

1 üveg, . porcellán, maj~ l ica, lá~ p~~. ezüst~~t alpacca, tükörüveg, _képk~ret ~tb. 
·- disz.. és használati-árukból ga.zd&gon be.rendez~tt rak. tarukat 1 Csak a leguJabb divatu éslegszolidabb kivitelü czik.kek tar--f • tatnak raktáron. . . 
•Cl , · Különösen figyelembe ajánlhatók : Menyasszonyi kelengyék öszseállitása, m~lynél · tökéletesebbet jutányosabb . 
,_. · áron senki nyujtani neó:l képe&. Üve.!h porcellán, majolica, angol fawenoe és egyéb anyagból, winden 
D összeállitást_l és ~ivitelü étkezi, kavé, thea, mocca, ivá, sörös, boros és ~ognacos lllészlet a leg-.· 
Cl nagyobb valaaztekban. . . .. ~· , ·· 
~ ~'-P',. ~,. ... ,_~~ ,.~ ~ve:n.dégl.ői · bere:n..clezé~ek- :· ·; · · 
O a legnjabb minöségü öveg és porcellán nemüek·ből, a legczélszerübb és olcaó módon eszközölhet6k. 666 3-4 

:~ .~ fisrla niKKel fO z ő, ~á-laEti 'és Odi~~-·.O~nJ eK,k!' at ~irnc.~ves ~wdesotfáli~·· niKRe!~~~~~rp1~~~~.~~:" 
-eu··.~ · _....~~- gye u • ra ar ra n. ··-
a. Ezen nikkel edények tiszt& nikkelből készitvék és nem cser.;lendök össze azon minden piaczon forgs.Jomba hozott 

és csak galvanikus eódon ttikliromtt edényekkel, melyek FJ.lapanya.ga. vasból vagy e~yéb fé~böl vannak .készitve, csak. 
gyönge, lehelletszerü nikkelréteggel vannak átvonva, mely néhá.nyszori ha.szn.ála.t 11tnD lekop1k. 

· ' Aki já minőségO éa hosszu ideiti használhatá nikkeledényt kiv••, a.z ~ o.sakis ez.en gyárt
mányt használhatja., mely mínden árta.lmas mellékanyegtól mentes. A ltözönséget· már eleve-:. 18 figyelmeztetJük, hogy· 

A1tini~~~:I~am·i~fV~llj~fill ·~a~n~~'iia~~~~ ~~~~nt~~,i~rov~a~t~,. ~ 
. ; !. ; . 1 -..--. - \ ~~- .'.j•.l.. ... 

' , OYári. árOA egyedfil fenti ezé g nél kaphalíl!: - Képes árjegyzék~ in01en és bC!'IIIentn köldünk. :: ~ 
11 

--------------------------------------------------------~----~----------;· ll Christofte és társa egyedüli képviselői. A tomesti üveggyárak föraktára •. • 

.... ,....,., . 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

, · · Nyoiuatot.t az~ 1iAl'ad1 .Nyo_maatana~tlg_.< .1t.on~ vny~wo&J&D~t.~~:~~.~;~;,~:.~~:-~:.~~/~'~;:)'' . .' ,:t~:~.;':::,., ·· 
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